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Barrikád-bontás.
Ahogy el-elül pár perczre a kardok

csattogása és pisztolyok dörrenése, min-
denfelöl meg-megkondulnak a béke-
harangok. Csengetyüknek is lehetne mon-
dani öket, mert nagyon vékony a hang-
juk. És mintha nem is maguktól szóla-
nának, csak a rezonanczia törvénye
szoritja rá öket, hogy visszhangot adja-
nak a pozsonyi nagyharang bugására.

Három napunk van még az eszten-
döböl, háromszor huszonnégy óra vá-
laszt el attól a bizonyára szomoru pil-
lanattól, amelyben megkezdödik Magyar-
országon az elfogadott és szentesitett
törvény nélkül való kormányzás. Hogy
félig is találó hasonlattal éljünk, már
látszik a két vörös szeme a gyorsan ro-
bogó vonatnak, amelynek az elindulásá-
ról már réges-régen tud mindenki, de
csak most, mikor már itt van a nya-
kunkon, gondolunk rá, hogy szabaddá
kellene tenni az utját. Denique most
van fejevesztett csilingelés és harango-
zás. Egy esztendö alatt nem hallottuk
annyiszor a jelszókat: "kibontakozás",
"megalkuvás", "megegyezés", "kompro-
misszum". . . mint csak a mai napon is.

Miért csak ma, miért csak az utolsó
perczben, amikor már-már félös, hogy
késö ? Hiszen a politikusnak elörelátó-

doktort, amikor már haldoklik. Neki nem
lehet olyan a lelkiismerete, mint az el-
itélt gonosztevöé, hogy csak akkor tér meg
az istenhez, amikor már a nyakán van
a bárd. Olyan kevéssé körültekintönek
se szabad lennie, hogy csak akkor keres
védö födelet, mikor már czikáznak feje
fölött a villámok, zuhog a zápor.

Csak egy ok képzelhetö el, de azt
se lehet elfogadni, nem lehetne megbocsá-
tani. A hasardeur kétségbeesett vakme-
rösége ez. Aki csak nyerhet, s azért
koczkára tesz mindent. Igy állitja meg
a kalandor a békés touristákat az erdön.
Tudja, hogy a harczban gyengébb, hogy
a küzdelemben okvetetlenül legyürik, —
hiszen többen is vannak, az igazság is
az övék, — de azért ravasz vakmerö-
séggel elállja az utjukat, mért éles szi-
matja tudatja vele, hogy ezek inkább
odaadják a pénzüket, semhogy véres
kézzel kelljen továbbmenniök.

Mondjuk, hogy nem ez volt a szá-
mitás, de a látszat mindenesetre ez. S
az alkuvás is ezen az alapon indult
meg, persze egyoldaluan. Adjátok ki a
vezéreteket! Adjatok ide minden uti-
készletet, az egész rendszert ! Vessétek
le fegyvereiteket, adjátok ki vagyonoto-
kat s akkor mehettek tovább !

Pedig, mi az, amit a többség
nak kell lennie, és számitónak.
nem mentsége az, ami érthetö az egy-
szerü parasztnál, aki csak akkor hivat

minden párt adhat valamit a béke ked-
véért, elmehet a legszélsöbb határig, csak

a többség nem, a szabadelvü párt nem. Mert
amit védelmez, az nem az övé, az a nemzet
akaratának az érvényésitése és végrehaj-
tása, az alkotmány megörzése és védelme,
a jog fejlesztése és biztositása. Amig több-
ség, amig a nemzet akaratából keletkezett
többség, nem lehet töle áldozatot ki-
vánni, mert amit ö áldozhat, az a nem-
zeté : az az- alkotmány. Csak egy atom-
nyit mondjanak, amit joggal odaadhat,
mert az övé, a magáé, ami fölött kénye
és kedve szerint rendelkezhetik, s akkor
bizonyosan megkapják. De a nemzetéböl;
az alkotmányból nem kaphatnak semmit. Az
a hatalom, amely a többséggel velejár, az a
nemzet hatalma. Megoszthatatlan és
érinthetetlen. Nem lehet belöle elvenni és
nem lehet hozzátenni. Osztozkodni se
lehet rajta. Olyan, mint a szüziesség.
Csak egészben lehet meg. Ha egy haj-
szálnyit is elvesznek belöle, nem marad
meg semmi.

Nem is ahhoz a fórumhoz fordul-
tak az osztozkodni vágyók, amelyik ad-
hat. Pedig tudják, hogy hol van az
igazi fórum, hisz a látszat kedvéért
hozzá is fordultak : a koronához és a
nemzethez. Feliratban a királyhoz, szó-
zattal a nemzethez. Hol a válasz rá ?
Megjött az is. Háromszor is lejött a bi-
zalom a királytól, ezerszer is feljött a
nemzettöl. Amig az országból egy-egy
biztatás érkezett a szövetkezettek tá-
borába, száz meg száz jött az os-

A kis szeplös. ,.,
Irta: M i k s z á t h Kálmán

— Hát mit mondott az amerikánus ? —
kérdé kaczagva s az ö kaczaja nyomán vigyo-
rogni kezdett az egész iskola. A kis pufók
arczocskák fénylettek a derültségtöl és még a
falitáblákon is gunyosan nevettek a tömérdek
emlösállatok, a bogarak, a halak és a hüllök.
Mind a Szurina Ancsurkát nevették.

De már ez mégis sok volt. Ancsurkának
a halovány arcza egyszerre aláfutott vérrel.
Hiszen ö nem beszél bolondokat. Háborgott a
kis szive a szégyentöl.

— Hát azt mondta — fortyant fel nagy
elszánással — hogy a tanitóné asszonynak ö
a szeretöje.

— Ohó, hohó! Ejnye, te béka! Hogy
mondtad, te nyomorult kis béka? Az én fele-
ségemröl? Az amerikánus? Ilyen hazugságot!
Ilyen szemtelenséget!

Szemeit elboritotta a vér, a lénia kiesett
a kezéböl és nagyot csattant a padlón, a másik
kezével pedig megmarkolta az Ancsurka szöszke
haját és varkocsánál fogra elkezdte rázni,
lóbázni, hogy annak az arcza belekékült.

— Ilyet a szádon kiereszteni, te kis
lotyó; térdepelj le ! Aztán majd beszélek a
szüleid fejével is, hogy miképen nevelnek.

Eh, ostoba pletyka! gondolta aztán a

tanitó és hozzálátott a tanitáshoz. Valaki va-
lami nagy képtelenséget akart mondani, hát
ezt gondolta ki s ez a csacska gyermek föl-
szedte. Mert az ilyesmi ragad a leányfejekbe,
mint a csiriz. A számokra nincs esze, azokat
nem tudja, mert azokat én tanitom, de a sze-

tény, hogy igen bántotta a dolog. Hiu ember
is volt és meglehet szerette is a kis szeplöst.

ság volna ezért bosszankodni. Talán nem is
mondta ezt Szlanka ? Ámbár Szlankától sok
kitelik. Lehet, hogy mondta, de tréfából. Ejh,
a pokolba vele, az én feleségemmel ne tréfál-
jon, ezt nem türöm.

Kuprinyi ur mégis csak boszankodott és
hiába próbálta kicsibe venni a dolgot és a le-
csendesiteni a lelkét, a betük is az ábéczés
könyvekben, a számok is a táblán ingerelni
kezdték. A nagy O ugy mutatkozott, mintha a
pohos tisztelendö Matusek plébános ur lenne,
aki igy szólt a minap:"Minden asszony asz-
szony és a katholikus vallás fönsége, hatalma
épen abban nyilatkozik, hogy elég ereje volt
egy asszonyt kivenni és liliommá tenni a többi
közül. Kettöt már neki se sikerülne." A nagy
I a szikár krizsnóczi ispánt juttatta eszébe;
aki az asszonyi test szineiröl szólott tavaly a
molnárék keresztelöjén, hogy azt mondja, a
szeplös arczok alatt nem vér foly, hanem folya-

dékká vált tüz nyargal.

Azok nagy vihánczolva, egymás hátán
csörtettek ki az ajtón, mint egy malaczcsorda.
Az összes tantárgyakból ezt a gyomlálást sze-
rették a legjobban, mert eközben , kitépdes-
hetik a tanitóné hagymáit és sárgarépáit,
hogy jóizüen felfalatozzák.

A tanitó bement a lakására, ahol épen
vasalt a tanitóné, valami dalfélét dudorászva.

— Mária — szólt a tanitó szomoruan
és a hangja nagyon el volt fátyolozva — egy
gyermeklányka rossz hirt hozott.

A tanitóné végighuzta a füstölgö vasat
a nedves vásznán : valami szisszent. Talán ö,
talán a vászon. De inkább a vászon szokott

ugy szisszenni.

Oh, oh! Ki tudja ? Nem, mégse lehet.
Gondolata ide billent, oda billent, de annyi

— Rossz hirt? — kérdé szeliden és figyel-
mesen nézte a vasaló mozgását.

— A Szlanka azt hireszteli rólad . . .
— Rólam ? szólt az asszony és a cso-

dálkozó szemeit, melyekben a mennyei tisz-
taság fénylett, urára emelte.

— Igen, folytatta e szüzies; tekintet ere-
jétöl meggyözetve, majdnem félénken, — hogy
olyasformát mondott volna, mintha a szere-
töje lennél.
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tromlottak várába. S ez igy rendben
is van, helyesen is van. Tudtuk,
hogy nekik is van hívük és követő-
jük, hisz azon a jogczimen kerültek a
törvényhozásba. Ha még csak ennyi
biztatást se kaptak volna, az nemcsak
kárhoztatása lenne a mostani harcznak,
de megfellebbezhetetlen halálos itélet.

Zugjanak hát bele a közeledő szil-
veszteri éjszakába a békeharangok. Ke-
ressék a kibontakozást. De ott keressék,
ahol van. Onnan hajitsák el az akadá-
lyokat ahol azokat barrikádokba össze-
hordták. Ahol tiszta az ut és szabad,
onnan a nem létező torlaszokat se ágyuk-
kal elsöpörteim, se jerichoi kürtökkel le-
omlasztatni nem lehet.

Itt a tizenkettedik óra. Bontsátok a
barrikádokat.

POLITIKAI HIREK.
A képviselőháznak dételőtt tíz órakor ülése

lesz.

A beszterczebányai mandátum. Beszterczebá-
nyán dr. Schmidt József államtitkár, a szabadelvü
párt képviselőjelöltje, ma mondta el programmbe-
szédét. Nagyszámu választóközönség hallgatta és
beszédét gyakran szakitották meg tetszésnyil-
vánitásokkal.

Metropolita választás. Román Mironnak,
az elhunyt nagy szebeni melropolitának utód-
ját most fogja megválasztani a Nagy-Szeben-
ben egybegyült metropolita-választó kongresz-
szus. A választási készülődésekről a következö
tudositást kaptuk Nagy-Szebenből:

Metianu aradi püspök, a választásra ideér-
kezett. Kivüle ideérkezett még Popea püspök és
Musta archimandrita Karánsebesről, Goldis archi-
mandrita Nagyváradról, Hamsea prolosyncellus
Aradról, továbbá dr. Mocsonyi Sándor, dr. Mibu
János és Puscariu nyugalmazott kuriai bíró. Ma
délután károm órakor volt a székesegyházban a
kongresszus előkészitő ülése. Puscariu nagy-sze-
beni archimandrita bejelentette, hogy Metianu
püspök küldetett ki választási biztosnak, mire a

püspököt küldöttség utján meghivták az ülésre.
Mettanu püspök szetresszka! kiáltások között el-
foglalta az elnöki széket és üdvözölte a kongresz-
szust, mire Simonescu metropoliai titkát felolvasta
a Román Miron haláláról szóló jelentést és a
kongresszust összehivó leiratot. A választási biztos
holnapi beszédére a kongresszus nevében Mocsonyi
Sándor fog válaszolni.

A Ház a folyosón

unikum még a m i par lamentünk történeté-
b e n i s .

Elsőnek érkezett be a folyosóra a Kenedi-
párbaj hire. Még meg se nyilt az ülés, már
ott szálldogált a folyosón.

Wolfner Tivadar hozta be, aki segédje
volt Kenedinék.

— Hány czentiméter? rohanták meg
százan egyszerre. Mert afelöl bizonyos volt
mindenki, hogy ez a mérközés Kenedire vég-
zödik kellemetlenül.

— No, hogy épen hány czentiméter, azt
nem tudom, csillapította Wolfer a rettentő
hirszomjuságot, de mondhatom, nagyon gaval-
léros mérkőzés volt.

— K u b i k nem sérült meg?
— Kubik is kapott valami csekélységet

á karjára. '
— Ah, ah, Kubik is. Persze, persze; hisz

Kenedi ügyes vivó.
Eközben a miniszterek szobájában össze-

jött az egész kormány, csak Fejérváry Géza
hiányzott. Épen miatta voltak, együtt, mert

t tiz órakor ő neki kell méközniem o s t meg, tiz órákor. ö neki kell mérközni
gróf Károlyi Istvánnal. S ez a mai n a p egyet-
len veszedelme. Mert b á r ó Fejérváry katona-
ember, kitünöen forgat mindenféle fegyvert —
m é g a h u m o r t i s — gróf Károlyi Is tván pedig
röptében lelövi a fecskét.

— Nem tör tént sebesülés — rohan be
Sturm Alber t . Most beszéltem a kaszárnya-
inspekcziós tiszttel telefonon.

Egyszerre kiderült minden arcz, jöttek
ki a miniszterek és egy-két percz mulva m á r
köztük volt b á r ó Fejérváry Géza maga is.

Vele jöttek segédei, gróf Tisza István és
Münnich Aurél is.

Csak ugy rengett a folyosó a nagy éljen-

zéstől. Mindenki sietett vele kezet szoritani és
a segédeivel.

— H o g y volt? Mint volt ? — faggatták
egyiket is, másikat is.

— Kibékültetek-e, kegyelmes uram ?
— Ki hát,— szolt Fejérváry nevetve, —
annál inkább, mert nem is haragudtunk egy-
másra. Beszélgettünk addig is, mig a segédek
á disztance-ot kimérték.

Aztán felállítottak bennünket, Károlyi
fegyvere csütörtököt mondott, uj kapszlit
akart rátenni, én lőttem, Károlyi babrált egy
darabig a pisztolylyal, aztán eldobta: "Ej,
nem lövük." Kezet fogtunk, néhány barátsá-
gos szót váltottunk, , s ugy, váltunk el egy-
mástól.

. Tizenkét óra alig mult, mikor besiet a
folyosóra Rosenberg Gyula aki ott volt a
harmadik párbaj szinhelyén: a Santelli-féle
vivóiskolában.

— Gajári laposvágást kapott a karjára,
Szemere pedig, egy ezüst forint nagyságu se-
bet: a fejére, ugy hogy a bőr is leesett

Ez volt körülbelül. Rosenberg hire,
amelyet szétkapkodtak s mire körüljárta a
folyosót, már skalpirozássá változott.

—Hogy volt, kérem? fordult Wlassics
egy ujságiróhoz.
— tenyérnyi darabot levágtak Szemere
fejéből. Szemere eszmélet nélkül van. Három
doktor van mellette. Most küldtek a hegye-
dikért.
A miniszter megdöbbenve összecsapja a
ét, fut be az elnöki szobába, ahol báró
Bánffy miniszterelnök van, és elmondja aBánffy miniszterelnök van, és elmondja a

kormány elnöknek a borzasztó hirt, aminek
hatását azonban Münnich Aurél, Gajári egyik
segéde csakhamar mérsékelte.

Eközben a tanácskozó teremben már a
harmadik szónok beszélt, mert az ülés tiz
óra után szép csöndesen megnyilt.

(Ujév napja.)
Madarász József fölkérvén a tisztelt Házat

"jobbról, és balról", hogy sziveskedjék csöndben
lenni : egy kis külön szenzáczioval kedveskedett.
Inditványozta, hogy adjon a képviselőház neki fel-
hatalmazást arra, hogy ujév napján a Ház sze-
rencsekivánatát a szokott módon kifejezhesse.

— Helyes ! Helyes ! Éljen Madarász! —hal-
latszott innen is, onnan is.

Az asszonyka ajkain egy fájó mosoly je-
lent meg. és megcsóválta a fejét:

— Ugyan Pál, ugyan Pál !
Aztán egyszerre megteltek a szemei

könynyel.
— Ne sirj, Maria. Hiszen nem igaz.

Ne sirj fiam, hiszen tudom, hogy nem igaz.
És herczegnőket, grófnőket is érnek efféle
kellemetlen pletykák; ezért még nem kell
a világnak felfordulnia, érted-e ? Hanem a
becsület . . . erröl van csak szó. A fa-
luban már is beszélik. Bizonyosan beszé-
lik és én a föld alá sülyedek, ha gon-
dolom, hogy rólad rosszat hisznek. Meglehet,
hibás a Szlanka, meglehet, nem hibás és csak
valami vénasszonyi nyelv jött mozgásba; de
ha ő a hibás. . . .

— Mit szándékozol tenni, ha ő a hi-
bás ? — kérdé az asszony egy felvillanó te-
kintettel.

— Kitiltom a házamból.
.— Az nem elég — felélte, a tanitóné

— be fogom öt perelni becsületsértésért.
S olyan nyugodtan mondta ezt, olyanszeli-

den és mégis fönségesen, hogy csak egy fehér
galamb lehet ilyen epe nélkül való.

— Tudd meg a részleteket estig, Pál,
és ha ugy áll a dolog — tette tozzá szilár-
dan — holnap reggel bemegyek a Tárosba a
fiskálishoz.

Kuprinyi hazabocsátotta a gyerekeket,
és aztán nyakába vette a falat azzal a szán-
dékkal, hogy mint egy detektív kerülő uton

furfanggal kiszimatolja az igazat. Elment a
malomba és a kovácsmühelybe : ezek a tót
falvak kaszinói. Az őröltető asszonyok és a
lovat patkoltató gazdák mindent tudnak, - és
mindent összehordanak, mert sok üres idejük
van. Az amerikánus épen. nem volt otthon,
már napok óta. Egy csomó pénzt hozott az
uj világból, s egy telek földet vévén, el-
térőleg az itteni parasztoktól, gyógyfüveket
termesztett a földjein, amiért, az elsö évben
ugyancsak nevették, ösz felé aztán elszálli-
totta a termését külsö országokba, és nagy
rakás pénzt hozott vissza érte s akkor már ő
nevette a parasztokat. Ez idö szerint épen
oda járt az idei termésével, ugy; hogy szaba-
dabban nyilatkozhattak meg az emberek. A
mester beszélt a kis Szurina Ancsurka anyjá-
val, benézett a szép özvegy Mokry Borbálá-
hoz, az amerikánus bevallott kedveséhez, hogy
szépszerével megszólaltassa; ha van valami
a fenforgó dologban, az ugyan kitálalja; ki-
faggatta komáját, a' mohiárt, aki igy szólt:

— Ugyan ne bolondozz, Pál. Hát mit
akarsz? Az asszony becsületét keresed? Hát
meglehet valamit találni, amit nem lehet meg-
fogni, ami csak üres levegő, vagy a levegőnél
is semmibb. Keresd meg hát a lehelletedet,
ami elröpent, ha olyan ügyes vagy. Egy elve-
szett borjut érdemes keresni, mert azt megta-
lálhatod, azt megtudják mondani, hogy merre
ment, hol lehet és vissza lehet vinni a jászol-
hoz. De mit akarsz egy asszony becsületével?
Ne légy hat szamár.

Kuprinyi a kocsmában is megfordult, nyo-
mozott, fürkészett és későn éjjel ment haza.
Az asszony, már aludt.

Kis, nyomott, pulykatojás-szin arcza ott
feketedett a hófehér párnák közt, keble csön-
desen pihegett és a hol a dunyha félrecsuszott,
kikandikált a lába egész térdig. A lába kicsiny
volt és formás, mint egy lánykáé.

A tanitó lecsapta izzadt fejéről a kala-
pot és az ágyhoz lépett:

—Alszol, Mária ?
Nem kapott feleletet.
Gyöngéden megsimogatta az alvó fejét,

mire az fölébredt és rátekintett álmosán, de
mégis mosolyogva."

— Tudod-e, mi az ujság? — kérdé
a férj.

— Nem tudom — felelte az asszonyka.
— Holnap a városba mégysz.
— Igen? — szólt halkan, egy kicsit

tünödve, mintha az emlékezetét próbálná ösz-
szeszedni. — Hát mégis ? motyogta lassan,
szomoruan.

— Már a kocsit is megfogadtam.
— Jó, — felelte nyugodtan, a másik

oldalára fordulva.
S nehány percz mulva már hallani lehe-

tett csendes, szabályos szuszogását. Igy csak
a pólyás csecsemők alusznak, akiknek a lába
még nem érintette a földi sarat.
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Ezt nem várlak Madarász apótól, az Öreg

negyvenkilenczestől.
(Az elnökválasztás.)

Most tértek át a napirendre, amely az el-
nökválasztás kérdése volna.

László Mihály elismeri, hogy a magyar par-
amentárizmus beteg, de már husz éve. Az ellen-
zék az aktiv politika terén nem szerepelhet, vá-
lasztásaink rendszere ezt teljesen kizárja. Amit
egy római iró mond Augusztus császár koráról,
az teljesen ráillik a mai korszakra. Igazi polgár-
jellem nálunk ma már nincs, de van egy uj kelet-
kezőben, mely meghunyászkodik a kormány háta
mögött s lesi a czimet, rangot, ordót.

Báró Fejérváry Géza a terembe lép. Per-
czekig tartó éljenzés és taps a jobboldalon.

— De éljen Rosenberg is. Éljen — kiáltja
Rakovszky — amire a baloldal elneveti magát.

László Mihály pedig tovább beszél. Fejtegeti,
hogy a mai beteg rendszerhez tartozik a nemzeti-
ségi kérdés is. A honvéd-katonák közt pamfletteket
osztanak szét, mely közős hazáról beszél. Ron-
gyokra tépték a közjogot, korrumpálták a közigaz-
gatást és igazságszolgáltatást, megszoritották a
gyülekezési jogot, sajtószabadságot. (Ugy van ! az
ellenzéken.) Ha ez a rendszer megmarad, akkor
lesznek stréberek, de nem lesz nemzet és nem lesz
alkotmány. (Zajos tetszés a bal- és szélső balolda-
lon.) Angliában is volt ily rendszer a Walpole-
kormány idejében, a melyről megírták annak ide-
jén, hogy az elsö tizenöt évben a hatalmat meg-
tartolta rendes eszközeivel, tizenöt év mulva a
romlás és korrupczió segélyével, husz év mulva
már csak párbaj-pisztolylyal és kaiddal. (Fölkiál-
tások: Épen ugy, mint nálunk) ! A Kossuth-javas-
latot fogadja el. (Zajos tetszés a bal- és szélső
baloldalon.)

Ragályi Lajos azzal kezdi, hogy Szilágyi
Dezső, aki a- Ház hátalmát és tekintélyét képvi-
selte az elnöki székben, odahagyta tisztét, hogy
illetéktelen befolyások ne kényszerithessék á par-
lamentárizmus elveinek megtagadására.

Cseh Ervin' az uj horvát miniszter és
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter a terembe lépnek. A jobboldal élteti Cseh
Ervint, ez csöndesen helyet foglal a baloldal elött
levö,utolsó piros bársony székben.

Báró Fejérváry odament és üdvözölte.
Ragályi Lajos beszédét folytatva, a helyzet-

bői való kibontakozásra háromszor is ajánlotta
báró Bánffy lemondását. Mert Bánffy Dezsö olyan,
mint a májusfa, melyét mulatozó falusi legények
cziczomáznak fől tépett galyakkal, de gyökere
nincs, amely összekötné a termöfölddel. A minisz-
terelnök sem érez együtt a nemzettel.

Endrey Gyula: Akkor lemondana!
Ragályi. Lajos: A miniszterelnök, ugy látszik,

csak egy hivatást érez magában, hogy a törvény-
telenségek sziklaköveit görditse az alkotmányosság
utjára, amelyen, ha maga nem tudott haladni,
utódja se könnyen haladhasson. Mert a Tisza-
papirnak más nevet nem lehet adni, mint hogy a
hazaárulás papírja. Reméli, hogy a többség haza-
fiassága nemsokára segitségére jön az ellenzéknek,
hogy Bánffy eltávolításával megmenti a parlamentet
a nagy veszedelemtől. -

Rakovszky István: Szégyenből is elküldi,
hogy ne üljön ott szószegö!

Ragályi Lajos: Nemsokára be fog következni
az az idö, hogy a korona e tanácsosát elbocsátja.

Rakovszky István: Ott is hazudik! _ -
Madarász József : Figyelmeztetem a képviselő

urat "
Förster Ottó : Tisztában vagyunk már azzal-

az ur ra l !
Madarász József korelnök: Figyelmeztetem

Rakovszky képviseld urat, hogy ily kifejezést ne
használjon.

Most jött a terembe gróf Károlyi István, akit
az ellenzék megéljenzett.

Ragályi Lajos: Még egyszer hivatkozik a
többség hazafias érzésére; söpörje el báró Bánffyt
helyéről, hogy megszerezze az országnak, nyugal-
mát, magának az ország háláját! (Zajos tetszés)
Öt percz szünet volt. Ezután

Györffy Gyula szólalt fel s okadalolta azt,
hogy. miért lépett ki a szabadelvü pártból. Ua a
pártkörben csoportosulnak a képviselők és aláirá-
sukkal a kormánynak törvényjavaslat alakjában
fölmentést, megbizást adnak, ezek többé nem kép-
viselői egyének, hanem a parlament elleni forra-
dalom indítói. (Ugy van! a baloldalon.) A szabad-
elvü párt semmit sem tett' az ex-lex állapot elhá-
ritására, ellenben Tisza-javaslat elfogadásával
egyenesen buzdította a kormányt a törvényellenes
kormányzatra. Az nem lehet az ö hivatása, hogy
megállapítsa, kit terhel a felelősség ez állapoto-
kért. Forradalmakat sohasem szokott a bölcseség
előidézni és sohasem szokott a mérséklet lángra
gyujtani. Dugovich Titusz leugrott a törökkel, hogy
megmentse a várat. Báró Bánffy az alkotmányt
veti le a várból, csakhogy megmentse hatalmát.
(Tetszés a bal- és szélső baloldalon.)

Illyés Bálint arra kéri a Házat, hogy beszé-
dét holnap mondhassa el. (Helyes !)

Madarász József : Ez cselben rátétünk az
interpelláczióra.

(Betiltott gyülés.)
Pap Elek abban a dologban interpellál, hogy

a Török-Szent-Miklósra, karácsony másnapjára
összehivott népgyülést a főszolgabiró azért tiltotta
be, mert országszerte izgatottak a lelkek és mert
karácsony ünnepe,a béke ünnepe.

Madarász József a tanácskozást bezárja s a
holnap tiz órakor kezdődö ülés napirendjére az
elnökkérdés vitájának folytatását tüzi ki.

A politikai helyzet.
• A politikában ma semmi rendkivüli fel-

jegyezni való nincsen, hacsak külön nem
akarnók ismertetni azokat az ujságczikkeket,
amelyek a kibontakozást sürgetik és keresik,
és azokat, amelyek a , szövetséges , ellenzéki
pártok fegyverbarátságának Őszinteség-hiányát
konstatálják. "Fekete foltokat" lát a függet-
lenségi és 48-as párt lapja a szövetségen an-
nak a leleplezésnek a révén, amelyet Ho-
ránszky Nándor "önmagáról tett."

Hogy a párbajokon kivül mennyire ese-
ményszegény volt a mai nap, leginkább iga-
zolja, hogy az ellenzéki estilapok attól várják
a magyar politikai helyzet változását, hogy ő
felségé a király, aki a karácsonyi ünnepeket
Wallseeben töltötte leánya és unokái körében,
ma Schönbrunnba érkezeit. A királynak Schön-
brunnba való érkezését csak holnapra várták.

A nap eseményei egyébként a következök:

(Minisztertanács.)

Ma délután, mint minden szerdán, a mi-
niszterelnökinpalotában minisztertanács volt,
mely több óra hosszat tartott. A tanácskozás-
ban résztvett a kabinet valamennyi tagja.

(Szilágyi beszél.)

A képviselőház holnapi ülésén, egy kő-
nyomatos tudósitó jelentése szerint, valószinü-
leg Szilágyi Dezső is felszólal és nyilván —
nem az elnök-kérdésről fog beszélni. Ha Szi-
lágyi beszéde holnapról elmarad, akkor pén-
teken fog felszólalni

(Értekezlet a nemzeti pártkörben.)
A nemzeti párt körében ma este közös ta-

nácskozásra gyült össze az ellenzéki pártok szá-
mos tagja. E tanácskozás után a "Politikai Érte-
sitőben a következö k o m m ü n i k é jelent meg:

A nemzeti pártkörben ma este az el-
lenzéki pártok számos tagja minden, előzetes
megbeszélés nélkül megjelenvén, tüzetesen
beszélgettek azon '. személyes támadásról,
mely Horánszky Nándor ellen feltünő irány-
zatossággal foly es egyhangulag kifejezték
tántorithatatlan becsülésüket a Horánszky'
Nándor személye, kristály tiszta jelleme és
önzetlen házafisága iránt Ezt az egyhangu
felfogást Horánszkyval közölte Bartha Mik-
lós, mínt az értekezletté alakult képviselők
ad hoc elnöke Horánszky Nándor köszö-
nettel fogadta a nyilvánult közbizalmat, mely
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. az ö cselekvési erélyét és kötelességeinek
teljesitését bizonyára még fokozni fogja.

Arról a "kommüniké" nem tesz emlitést,
hogy kik vettek részt a nemzeti pártkorben tartott
értekezleten és mely pártbeliek "közös" értekez-
lete volt olt. Pedig ezt is jó volna tudni.

(Szeged és az ex-lex.)

Szeged város tanácsa ma az ex-lex álla-
pot eshetőségével foglalkozott. Ez alkalommal
Pálffy polgármester kijelentette, hogy az adó-
zásra és az ujonczozásra vonatkozó rendele-
teket, melyek netalán, érkeznének,• a törvény-
hatósági bizottság elé fogja terjeszteni, . addig
azokat, végre nem hajtja.

(Bizalom a kormánynak.)

Ma is számos távirat érkezett, amely a
vidék hangulatát ismerteti. Távirataink a
következök :,

Békés-Csaba, deczember 28.
A békés-csabai szabadelvü párt végrehajtó

nagybizottsága mai népes gyülésén a következö
határozatot hozta :

A parlamenti kisebbség hallatlan erőszakos-
kodásai és terrorizmusát a szólásszabadság jogi-
val, való folytonos visszaélését, továbbá azt a tü-
rekvését, hogy a parlament müködését tervszerüen
megakasztva, ex-lex állapotot teremtsen, hogy ezt
majdan a kormány és a többség ellen felhasználja,
a csabai szabadelvü, párt elitéli. A kormánynak és
a többségnek az alkotmány és a parlamentárizmus
megmentésére folytatott hazafias, önfeláldozó küz-
delmét és rendületlen kitartását csodálattal és
hazafias örömmel szemléli és ezért a kormánynak
és a többségnek egyhangulag bizalmat szavaz s
kéri, hogy a nemzett józan többségének * ragaszko-
dásából és tiszteletéből merítsenek erőt és kitar-
tást az alkotmányvédö nehéz munkához.

Székelyudvarhely, deczember 28.

Az Udvarhely-vármegye különböző részeiből
és Udvarhely városából egybegyült választópolgá-
roknak mai napon tartott rendkivül népes értekez-
lete egyhangulag tiltakozólag emelte fel szavát né-
hány elégedetlenkedő , képviselőnek , terrorizmust
czélzó eljárása és az alkotmányos rend felforgatása
ellen. Az értekezlet a kormányelnök, és a minisz-
t é r i u m iránt érzett bizalmát a miniszterelnökhöz

intézendő feliratban juttatja kifejezésre, kitartást
és Isten segedelmét kivánva a szabadelvü párt és
a kormány t o v á b b i munkálkodására is.

Eger, deczember 28.

Az egri szabadelvü párt mai napon tartott
közgyülésében elismerését nyilvánitotta a sulyos
politikai helyzetben kitartással küzdő szabadelvü
párt iráni és a jövö férfias küzdelemhez kitartást
és teljes sikert kivánt.

Oklánd, deczember 28.

Az oklándi kerület közel ' ezer választója
meghallgatván képviselője, Heltai Ferencz beszá-
molóbeszédéi, Kis György Sándor esperes inditvá-
nyára egyhangulag a következő határozatot fo-
gadta el: - "

>' Az oklándi' választókerület választógyülése
elítéli az ellenzéknek erőszakos obstrukczióját, ke-
rületi képviselőjének magatartását mindenben he-
lyesli: a szabadelvü pál (nak, a kormánynak és a
kormány elnökének, báró Bánffy Dezsőnek egy-
hangulag bizalmat szavaz.

Balassa-Gyarmat, deczember 28.
- Gróf Forgách Antal országgyülési képviselő

ma az itteni Balassa-szálló zsufolásig megtelt
termeiben ismertette választói elött a politikai
helyzetet. A disszidensek eljárását elitéli, mert
cserben hagyták a szabadelvü zászlót. Minthogy
a kilépetlek többnyire ősi neveket viselnek, ki-
lépésüket nagyobb' horderejünek tartja. Vannay
Ignácz királyi tanácsos inditványára gróf Forgách
Antal képviselőnek, báró Bánffy Dezső miniszter-
elnöknek és a központi szabadelvü pártnak bizal-
mat, szavazlak.

Kaposvár, deczember 28:

Az itteni szabadelvü párt tegnap este érte-
kezletet tartott, melyben egyhangulag elhatározta,
hogy Bánffy Dezsö báró miniszterelnöknek és Wö-
rös Lászlónak, a kerület képviselöjének - bizalmat
szavaz, a miről táviratilag értesitették öket.
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Nagybecskereki deczember 23.
Antalfalván (Torontálmegye) a járás szabad-

elvü pártja ma Paulinyi Sámuel lelkész elnőklése
alatt gyülést tartott. A gyülésen közel ezer vá-
lasztópolgár vett részt. Élénken megvitatták a hely-
zetet és egyhangu határozattal a kormánynak ki-
tartó munkásságáért bizalmat szavaztak, miről a
miniszterelnököt táviratilag értesitettek,

Béga-Szent-György (Torontál vármegye) kerü-
let választó közönsége ma délelött szintén népes
értekezletet tartott, melyen Bánffy miniszterelnök-
nek és az országos szabadelvü pártnak bizalmat
szavaztak s elhatározták, hogy örömest támogatják
a pártot és a kormányt ezentul is nehéz küzdel-
mében.

Debreczen, deczember 23.
Debreczen város törvényhatósági bizottsága

ma rendkivüli közgyülést tartott, mely elé számos
bizottsági tag azt az inditványt terjesztette, mondja
ki a közgyülés, hogy az országgyülési ellenzék eddig
folytatott tárgyalási módját az alkotmányos életre ká-
rosnak tartja s feltétlenül elitéli s a kisebbség terroriz-
musával szemben az ország vitális érdekeit szivén
viselő, bölcs előrelátással intézkedő hazafias par-
lamenti többség s ebböl alakult kormány iránt bi-
zalommal viseltetik. E bizalmának a miniszterel-
nökhöz intézendő feliratában kifejezést ad és ha-
sonló bizalmi feliratok intézésére á törvényható-
ságokat megkeresi. A tett inditványokat a közgyü-
lés e g y h a n g u l a g és nagy lelkesedéssel el-
fogadta.

A párbajok napja.
A Bánffy-Horánszky ügyből folyó lovagias

ügyek, amelyek kezdetben 6—7 párbajt igér-
tek, két párbajra redukálódtak. Ezeket vivták
meg ma a honvédlovassági laktanyában meg
a Santelli-féle vivóteremben. Gróf Károlyi
István báró F e j é r v á r y (Gézával pisztoly-
párbajt vivott, amelyben egyik fél sem sérült
meg, S z e m e r e Miklós G a j á r i Ödönnel
kardra állt ki s a viadalban mindketten köny-
nyebb sérüléseket szenvedtek. A napról kü-
lönben még egy politikai párbaj jegyzendő fel:
K u b i k Béláé és K e n e d i Gézáé, mely
Kenedi megsebesülésével végződött.

Részletes tudósitásunk a következő:

(A Károlyi-Fejérváry-Gajáry ügy.)
Megirtuk volt, hogy gróf K á r o l y i Ist-

ván és S z e m e r e Miklós a Bánffyhoz irt
levél utolsó passzusáért még tegnap provo-
kálták Bánffynak a Horánszky-ügyben volt
segédeit, báró F e j é r v á r y Gézát és Ga-
j á r i Ödönt.

Gróf Károlyi István segédei : Szentiványi
Árpád és Ivánka Oszkár még tegnap este ta-
lálkoztak Gajári és báro Fejérváry segédeivel:
gróf Tisza István és Münnich Aurél képvise-
lökkel: A felek abban egyeztek: meg, hogy
gróf Károlyi István a két sértett fél közöl
báro Fejérváry Gézát jelölte meg a maga ellen-
feléül. A felek pisztolypárbajban egyeztek
meg, mély ma délelőtt tiz órakor volt a hon-
védlovassági laktanya lovardájában. A párbajt
busz lépésről vivták sima csövü, légy nélküli
pisztolyokkal. Egy golyóváltás volt, csütörtök
nem számit. Czélzási idö 30 másodpercz.

A párbajt Szentiványi Árpád vezette, az
időre gróf Tisza István ügyelt. Gróf Károlyi
István és báró Fejérváry Géza megérkezéskor
barátságosan üdvözölték egymást.

— Szervusz Pista!
— Szervusz Géza! S mig a segédek ké-

szülödtek, a két ellenfél beszélgetett — a
csálai vadászatról.

Azután, a békitési kisérletek, ek elhangzása
után, a jeladásra elöször gróf Károlyi István
lött de pisztolya csütötököt mondott. Báró
Fejérváry még várt egy darabig, aztán czél-
zott s lőtt.

A golyó közvetlenül gróf Károlyi mellett
a derékkal egy vonalban haladt el s a falba
furódott. Gróf Károlyi István még gyutacsot
akart tenni pisztolyára, de hirtelen meggondolta
magát s igy szólt:

— Eh! nem lövök.

Azzal az ügy befejeződött. A két fél
kezet fogott s beszédbe elegyedett, miközben
a segédek-a fegyverekkel babráltak. Gróf Ká-
rolyi fegyverére uj gyutacsot tettek, a pisztoly
elsült, a golyó befuródott a földbe. A felek és
a segédek üdvözölték egymást és távozták,
Az egész affaire-ről szóló jegyzőkönyv igy szól:

Jegyzőkönyv.
Fölvétetelt Budapesten 1898. évi deczember

27-én. Jelenlévők az alólirottak.
Szentiványi Árpád és Ivánka Oszkár, mint

gróf Károlyi István megbizottai,' elégtételt kérnek
báró Fejérváry Géza és Gajári Ödön uraktól, azon
nyilt levél folytán, melyet nevezett urak, mint báró
Bánffy Dezsö ur segédei felükhöz intéztek.

Münnich Aurél és gróf Tisza István, mint
báró Fejérváry Géza és Gajári Ödön urak meg-
bizottai, megbízóik nevében konstatálják, hogy gróf
Károlyi István és Szemere Miklós urak báró Bánffy
Dezsőhöz á következő levelet intézték: „Mínt, Ho-
ránszky Nándor ur megbizottai fegyveres elégtételt
kérünk nagyméltóságodtól, a Horánszkyhoz intézett
levélért. Ezen levélben tehát fegyveres elégtételt
kérnek minden megszoritás vagy kommentár nél-
kül. A megbízottak tárgyalás alkalmával azonban,
és pedig a párbaj föltételeinek megállapitása után,
a jegyzőkönyv szövegezése közben, Horánszky Nán-
dor ur megbizottai felük nevében ama kijelentést
tették, hogy ő ezt csupán fegyveres megtorlásnak
tekinti, már pedig nézetük szerint ez interpretáczió
magával a kért fegyveres elégtételadás fogalmával
ellentélben áll s fegyveres megtorlás kieszközlése
elégtételkérésnek nem tekinthető.

Ennélfogva báró Fejérváry Géza és Gajári
Ödön megbizottai azon meggyőződésben, vannak,
hogy a megbízóik által báró Bánffy Dezsőhöz in-
tézeti levél, amely ezen tényállást minden kom-
mentár nélkül objektíve adja elő, sértést nem fog-
lal magában.. Minthogy azonban megbízóik Ho-
ránszky Nándor ur megbizottainak, ha magukat
mégis sértve érzik, elégtételt adni föltétlenul haj-
landók, a kért fegyveres elégtételt báró Fejérváry
Géza és Gajári Ödön urak nevében ezennel fel
ajánlják. Egyuttal azonban kijelentik, hogy ezen
ugy bárminő elintézése a megbízóik által aláirt
levél tartalmát s báró Bánffy Dezső ur általuk
képviselt ügyének megítélését nem érintheti.

Szentiványi Árpád és Ivánka Oszkár, mint
gróf Károlyi István megbizottai kijelentik, misze-
rint már azon levél, melyet gróf Karolyi István és
Szemere Miklós báró Bánffy Dezsőhöz- intéztek,
melyben fegyveres és nem lovagias elégtételt kér-
nek, igazolja azt, hogy sértés megtorlása, szándé-
koltatok, különös tekintettel arra, hogy. báró Bánffy
Dezső az állitólag Horánszky Nándor áltál * ellene
elkövetett sértésért sem kért elégtételt, hanem erre
egy sértö levéllel válaszolt s már előzőleg ismé-
telten, de ezen Horánszkyhoz intézett levélben is
maga kijelentette, hogy személye ellen intézett
sértésért elégtételt venni nem fog : gróf Károlyi István
és Szemere Miklós a báró Bánffy Dezsőhöz intézett
kihívó levélben természetszerüleg nem érezhet-
ték magákat hivatva hőségés fejtegetésekre. A báró
Fejérváry Géza és Gajári Ödön urak által báró
Bánffy Dezsőhöz irt levelet magára nézve sértőnek
tekintve, gróf Károlyi István megbizottai, miután
megfelelő* más elégtétel fölajánlva nem lett, a
fegyveres elégtételhez ragaszkodnak. Ami báró
Fejérváry Géza és Gajári Ödön urak megbizottai-
nak ama kijelentését illeti, hogy ezen ügy bármi-
nemü elintézése a megbízói által képviselt báró
Bánffy Dezső ügyének megítélését nem érintheti,
ezt, mínt magától értetődőt, emliteni is fölösleges-
nek tartják. Münnich Aurél és gróf Tisza István
kijelentik, hogy nézetük szerint báró Bánffy Dezső
magatartásának megitélése jelen lovagias ugy ke-
retébe nem tartozik. Ennélfogva saját álláspontjuk
érintetten fentartása mellett magukat ezen kérdés-
nek e jegyzőkönyv keretében való taglalására hí-
vatva és följogosítva, nem érzik. Megjegyzik to-
vábbá, hogy szerintük ama tény, miszerint valaki-
től az elégtétel bármely neme kéretik, azon ügy-
nek lovagias utra való terelését jelenti.

Gróf Károlyi István megbizottai kijelentik,
miszerint az ügy előzményeire csak azért tértek

ki, mert báró Fejérváry Géza és Gajári Ödön meg-
bizottainak a jegyzőkönyvbe bemondott állításai
folytán erre magukat kényszerítve látták. Egyéb-
iránt teljes tisztelettel más felfogás iránt, föntart-
ják azt, hogy a fegyveres és lovagias elégtételké-
rés közölt a különbség az, hogy az elsö csupán
megtorlás, a másik lovagias elintézés.

Gróf Károlyi István megbizottai, a párbaj-
szabályok azon rendelkezése alapján, mely szerint
ha többen sértenek meg valakit, a sértett jogosult
kijelenteni, a sértők közül kivel szemben akarja
az elégtétélvevés jogát érvényesiteni, jelen esetben
báró Fejérváry Géza urat jelölik meg.

Báró Fejérváry Géza és Gajári Ödön meg-
bizottai ezen kijelölést tudomásul veszik és elfo-
gadják.

Megállapodás : Pisztolypárbaj, sima csövü,
légy nélküli pisztolyokkal, távolság husz lépés,
egyszeri golyóváltás, csütörtök lövésnek nem szá-
mit. Czélzási idő harmincz másodpercz. Hely a
budapesti honvédlovas laktanya, idő folyó hónap
23-ika, délelőtt 10 óra.

Kelt mint fent.
Tisza istván. Szentiványi Árpád.
Münnich Aurél. Ivánka Oszkár.

A párbaj a feltételeknek megfelelőleg meg-
történt, miután a kíbékitési kisérlet eredménytelen
volt.. Ezzel az ügy lovagiasan elintéztetett.

Budapest, 1898. deczember 28.
Tisza István, s. k. Ivánka Oszkár s. k.
Münnich Aurél s. k. Szentiványi Árpád s. k.

(A Gajári-Szemere párbaj.)

Gróf Károlyi Istyán a Bánffy volt szekun-
dánsai közül Fejérváryval óhajtván megvivni,
G a j á r i Ödön és S z e m e r e Miklós volt
a másik pár vivó az ügyben. Ök kardpárbajt
vivtak ma délelőtt 12 órakor a Santelli-féle
vivóteremben. A segédek , (Szemere részéröl
Elek Gusztáv ezredes és gróf Károlyi László,
Gajári részéről gróf Tisza István és Mün-
nich Aurél)a következö feltételekben álla-
podtak, meg:

Nyák és csukló bekötve, harczképtelensé-
gig, melyet a segédek közösen állapítanak meg.

Elek Gusztáv ezredes vezette a párbajt.
A felek hevesen csaptak: össze s az elsö ösz-
szecsapásnál Gajári a jobb szeme szögleténél
karczolást kapott. A párbajt erre folytatták.
Ismét hevesen csaptak össze. Ez után az össze-
csapás után orvosok és segédek Elek Gusz-
táv "Allj!" vezényszavára, miután az ezre-
des Gajárira mutatott, Gajárihoz futottak és
konstatálták, hogy jobb karján lapos vágást
kapott, mely a bőrt kissé felhorzsolta, miköz -
ben Gajári figyelmeztette őket, hogy valam

— Talán a plafondról, talán máshonnan,
de láttam, hogy valami esett.

Szemere a terem homályosabb részében
állott s észre sem vette senki, hogy a tarkója
véres. Már folytatni akarták a párbajt, mivel
Szemere segédei a párbáj folytatása mellett
voltak mikor Münnich Aurél megpillantotta
Szemere fülénél a vérfoltokat.:

Az orvosok és segédek most Szemeréhez
fordultak, ki szó nélkül állt helyén. Dr. Farkas
László és dr. Demjanovich Emil csakhamar
konstatálták, hogy Szemere fejének jobb csont-
falán t a l l é r n y i n a g y s á g u s e b
van ; a b ő r és hus a c s o n t i g l e
v a n vágva s azonkivül a felső karon is van
egy vágás. Szemere arczán akkor már öm-
lött a vér.

A párbajt erre beszüntették. Az orvosok
most Szemerét vették ápolás alá. A fejről le-
metszett darabot az orvosok a földről fölvet-
ték és oda varrták régi helyére. Azonkivül
beöltotték, a felsőkaron karon kapott sebet is.
Ez a manipuláczió egy óra hosszat tartott.

Gajári karját, mely kissé vérzett, a se-
gédei kötözték be a szeme melletti, karczo-
l á s t pedig agy kis angol tapaszt ragasztottak.

. A felek a párbaj után kibékültek s ne-
hány perczig szivélyesen társalogtak.

Az ügyv-elintézéséröl ezt a jegyzőkönyvet

Jegyzőkönyvi

Fölvetetett Budapesten, 1898. deczember
27-én. Jelenvoltak alólirottak.
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Elek Gusztáv és gróf Károlyi László elégté-
telt kérnek báró Fejérváry Géza és Gajári Ödön
uraktól Szemere Miklós ur nevében azon nyilt
levél folytán, melyet nevezett urak, mint báró
Bánffy Dezsö ur segédjei, felükhöz intéztek, egyut-
tal hivatkozva a gróf Károlyi István és fontne-
vezett urak között fönforgó és jelen ügygyel szo-
ros kapcsolatban álló ügyben fölvett jegyzőkönyvre,
kijelentik, hogy megbízójuk az elégtételadásra
Gajári Ödön urat választja.

Münnich Aurél és Tisza István, mint Fejér-
váry Géza és Gajári Ödön urak megbizottai, állás-
pontjukat illetőleg szintén utalnak a föntemlitett
jegyzőkönyvre és a fegyveres elégtételt megbízóik,
illetőleg Gajári Ödön ur részéröl fölajánlják.

Megállapodás : Kardpárbaj, nyak és csukló
bekötve, harczképtelenségig, melyet a segédek kö-
zösen állapítanak meg. Idő deczember hó 23-án
déli 12 órakor, hely : Santelli vivó terem, Kerepesi-ut
II. emelet.

Kelt mint fönt.
Elek Gusztáv, Tisza István,
Károlyi László, Münnich Aurél.

Folytatólag felvétetett Budapesten, 1893. de-
czember 28-án.

A párbaj szabályszerüen lefolyt és ezzel az
ügy a lovagiasság szabályai szerint elintéztetett.

Elek Gusztáv, Tisza István,
gróf Károlyi László. Münnich "Aurél,

mint Gajári Ödön ur
megbizottai.

(A Kubik-Kenedi párbaj.) .

A K e n e d i Géza szerkesztő és K u b i k
Béla képviselő között felmerült ügyet is, mint
bevezetésül mondottuk, ma intézték el. A pár-
baj ma reggel kilencz órakor volt Arlow lovag-
nak Erzsébet-köruti vívótermében. Kubik Béla
segédei voltak: F á y István és T ó t h János
képviselök, Kenedi Géza* segédei: M o l n á r
Béla és W o l f n e r Tivadar képviselök. Or-
vosok dr. L i s z n y a y Elentér és dr. K o -
v á c h Aladár.

Föltételek voltak: könnyü bandázs, vivó-
kardokkal, harcz a végkimerülésig.

Az ellenfelek nagy erövel csaptak össze
s mindjárt az elsö mérkőzésnél Kenedi hét
c z e n t i m é t e r h o s s z u v á g á s t ka-
p o t t a f e j é r e , mig Kubik kisebb vágást
a karjára. Kenedi erre folytatni akarta a pár-
bajt, de az orvosok kimondták a harczképte-
lenséget, mire a segédek beszüntették a
párbajt.

A felek a párbaj után kibékültek. Kubik
Béla Kenedihez lépve, sajnálkozását fejezte ld
és kezet szoritott ellenfelével. Kenedi fejsébe
nem veszedelmes, alkalmasint öt-hat nap alatt
begyógyul. Kubik a párbaj után megjelent a
képviselőházban.

(A Horánszky-ügy.)
Ez is párbajnak készül, amennyiben Ho-

ránszky Nándor B o l g á r Ferencz és J u s t h
Gyula által a Bánfyhoz irt levél ama bizo-
nyos utolsó passzusáért szintén kihivta Fejér-
váryt és Gajárit Fejérváry és Gajári segédei
H a l a s y Pál vezérőrnagy és báró A t z é l
Béla voltak, akik az alább kővetkező jegyző-
könyv szerint feleik nevében kijelentették, hogy
Horánszkynak nem adnak elégtételt.

A jegyzőkönyv igy szól:

Jegyzökönyv.
I.

-

Felvéve a Horánszky Nándor és Fejérváry Géza
báró, valamint a Horánszky Nándor és Gajári Ödön
urak közt felmerült ügyben, Budapesten, 1898. de-

czember hó 27-én.
Bolgár Ferencz és Justh Gyula, mint Ho-

ránszky Nándor megbizottai, felük nevében lova-
gias elégtételt kérnek báró Fejérváry Géza és Ga-
jári Ödön uraktól felükkel szemben elkövetett azon
sértésért, amelyet ők a Bánffy Dezsö báró és Ho-
ránszky Nándor urak közt felmerült ügyből kifo-
lyólag, mint báró Bánffy Dezső segédei,- folyó évi
deczember hö 26 án felükhöz intézett és hirlapilag
közölt levélben Horánszky Nándor urral szemben"
elkövetlek.

Miután azonban Fejérvárv Géza báró és Ga-
jári Ödön urak Horánszky Nándor urat egy és

ugyanazon levélben egyformán sártették, a fegyve-
res elégtételt, a párbaj-szabályok értelmében csak
az egyik sértö féltől és pedig az elsö aláírótól,
Fejérváry Géza bárótól kérik.

Bolgár Ferenc
Justh Gyula,

n.
Halasy Pál császári és királyi vezérőrnagy

és báró Atzél Béla, mint báró Fejérváry Géza meg-
bizottai, kijelentik, hogy felüket Horánszky Nándor
urral szemben lovagias ügy elintézésére mindaddig
nem bocsáthatják, mig Horánszky Nándor ur báró
Bánffy Dezsővel fenforgó és el nem intézett ügyét
lovagias uton be nem fejezi.

Halasy Pál,
Báró Atzél Béla,

HL
Bolgár Ferencz cs Justh Gyula kijelentik,

hogy Horánszky Nándornak báró Bánffy Dezsővel
elintézetlen ügye nincs, minthogy gróf Károlyi
István és Szemere Miklós urak a báró Bánffy Dezsö
és Horánszky Nándor urak közt fenforgó ügyet fe-
lük részéről befejezettnek nyilvánitották. Ennél-
fogva, miután báró Fejérváry Géza részéről az
elégtétel megtagadtatott, az ügyet Horánszky Nán-
dorra nézve — vele szemben — befejezettnek
nyilvánitják.

Miután báró Fejérváry Géza részéről az
elégtétel megtagadtatott, Horánszky Nándor nevé-
ben most már a másik sértő féltől, Gajári Ödön
urtól kérnek lovagias elégtételt.

Bolgár Ferencz.
Justh Gyula.

IV.
Halast Pál és báro Aczél Béla, mint Gajári

Ödön ur megbizottai, kijelentik, hogy a Gajári
Ödön és Horánszky Nándor urak közt felmerült
ügyben teljesen egy és ugyanazon álláspontot
foglalják el, mint amelyet a Horánszky Nándor
és báró Fejérváry Géza urak közt felmerült ügy-
ben fentebb elfoglaltak.

Halasy Pál,
Báró Atzél Béla.

V.
Bolgár Ferencz és Justh Gyula kijelentik,

hogy Gajári Ödön urral szemben ismétlik a ' felük
és báró Fejérváry Géza ur közt felmerült ügyben
előbb tett kijelentésüket és ugyanazon következte-
tést vonják le.

Bolgár Ferencz.
Justh Gyula.

KÜLFÖLD.
Megkegyelmezések Olaszországban.

Rómából telegrafálják: A lapok szerint ujév
napján kegyelmet kapnak mindazok, akiket a
katonai vagy polgári biróságok a legutóbbi
májusi zavargások alkalmából két évig terjedő
fogságbüntetésre itéltek.

Ausztriai tartománygyülések.
Az alsó-ausztriai, felső-ausztriai, morva,

stájer, vorarlbergi, krajnai, karinthiai stb.
tartománygyüléseken a tartományfők beszé-
dükben köszönetet mondtak a császári üzenetért
és meleg szavakban emlékeztek meg a csá-
szárné elhunytáról cs ő felsége uralkodói, ju-
bileumáról, majd éltették a császárt, mire a tar-
tománygyülések megkezdték érdemleges munkájukat.

Bécs*, deczember 28.
Az alsó-ausztriai tartománygyülés olyan in-

ditványt fogadott el, amelynek értelmében az
alsó-ausztriai polgári és népiskolák tannyelve
a német legyen. A bejelentések közölt van egy
inditvány, amely a nyelvrendeletek visszavonását
követeli. .

Linz, deczember 28.
A felső-ausztriai tartománygyülés elhatározta,

hogy péntekén tárgyalás alá veszi a baloldal indit-
ványait.- amelyek szerint a tartománygyülés tilta-
kozik a Magyarországgal valo kiegyezésnek a 14.
szakasz alapján való megujitása ellen, sajnálkozá-
sát fejezi ki a nyelvrendeletek felöl, továbbá a ki-
egyezési javaslatok visszavonását, Csehországnak
hármas felosztását és a német nyelvnek a félső-
ausztriai önkormányzati hatóságoknál hivatalos
nyelv gyanánt való használatát követeli.

Klagenfurt, deczember 28.
A karinthiai tartománygyülés elfogadta az

1899-iki költségvetési provizóriumot.
Grácz, deczember 28.

A stájer tartománygyülésen a tartományfő-
nök a császári üzenet fölolvasása után üdvözölte
Clary-Aldringen helytartót, a tartománygyülés rész-
vétet és fájdalmát fejezte ki Erzsébet császárné,
elhunyta alkalmából, majd megbotránkozásának;
adott kifejezést a gyalázatos merénylet felől, vé-
gül megemlékezett ő felsége uralkodói jubileumá-
ról és éltette a császárt. Clary-Aldringen helytartó,
a tartománygyülés támogatását kérte és meg-
igérte, hogy minden erejét a tartomány javának:
fogja szentelni a szeretett haza üdvére. (Élénk,
helyeslés.)

Lemberg, deczember 28.
A galicziai tartománygyülésen a tartományi

marsall á legmelegebb hangon emlékezett meg
császárné elhunytáról, majd különböző javaslato-
kat jelentett be, közlük a választási reformról
szóló javaslatot, azután megemlékezett, ő felsége
jubileumáról és végül lelkesen éltette a császárt,
Pininski helytartó különféle kormányjavaslatokat

helyezett kilátásba, főként az iskolaügyekre vonat-;
kozólag. Hangsulyozta az iskolaügy fejlesztésének;
és a tartományi közigazgatás javításának szüksé-
gét és megígérte a ruthén képviselőknek, hogy
mindig pártatlanság cs igazságosság fogja vezetni
és hogy a ruthének jogos követeléseinek figye-
lembevételével az országban lakó két nem-
zetiség békés és harmonikus együttélésének
biztositására fog törekedni. Azután szóba
hozta a nyugat-galicziai kihágásokat, amelye-
ket nézete szerint nem készitettek elő titokban. A
kihágások okai szerinte a felvilágosodás hiánya,
az anyagi nyomoruság és a könnyenhivő falusi
lakosság szenvedélyeinek felizgatása. A helyszinén
szerzett tapasztalatok meggyőzték a helytartót,
hogy a kivételes rendszabályok föltétlen szüksége-
sek voltak: kijózanították és megnyugtatták a
félrevezetett tömeget. A helytartó reméli, hogy a
kivételes rendszabályok nemsokára a többi kerü-
letben is megszüntethetők lesznek. Elismeréssel
szól a katonai és birósági közegeknek a ' zavargó
vidékeken való müködéséről és hangsulyozza,hogy
a falusi lakosság anyagi helyzetén és az. alföld
közerkölcsiségi állapotain javitani kell. (Élénk he-
lyeslés)A helytartó beszéde után a ház áttért az
érdemleges tanácskozásra.

Prága, deczember 28.
A cseh tartománygyülésen Podlipny azt in-

ditványozza, hogy szólítsák fel a kormányt, intéz-
kedjék haladéktalanul az iránt, hogy a helytartó-
ság által kiadott minden nyomtatványon és iraton
ez a felirat, vagy aláirás legyen : „Cseh királysági
helytartóság." Továbbá azt inditványozza, hbgy
idejekorán tegyék meg a lépéseket a kormánynál,
hogy Venczel koronáját és a többi cseh koroná-
zási jelvényeket megfelelő helyen őrizzék és éven-
kint bizonyos meghatározott ünnepnapokon tegyék
ki közszemlére. •

Herold ez országos pénzügyek tárgyában in-
téz interpellácziót a helytartóhoz. Az interpelláczió
ecseteli a deficzitek évről-évre való visszatérését,
aminek magyarázata az, hogy az ország igazgatása
sokba kerül, az ország bevételei pedig csekélyek.
Azt kérdi az interpelláló, hogy minő álláspontot
foglal el ezzel szemben, a kormány és hajlandó
volna-e megfontolás tárgyává tenni az ország pénz-
ügyeinek rendezését a bevételek szaporitása utján.

Trieszt, deczember 28.
. A tartománygyülési Dompieri tartományfönök

este hét órakor rövid üdvözlő beszéddel nyitottá
meg, amelyet ő felsége éltetésével végzett. Ezután
a kormány képviselője terjesztette elő az ülés-
szak munkaprogrammját. A trieszti territórium
szlovén képviselői e pillanatban léptek az ülés-
terembe, mire a karzaton nagy zaj és lárma
támadt. Az olasz képviselők elhagyták a termét.
Minthogy a karzaton nem szünt meg a lárma és
egyre azt kiabálták : "Ki a szlovénekkel!" s "az
elnök intelmei mit sem használlak, az elnök
kiürittettte a karzatot. Ezután az ülést a Ház ha-
tározatképtelensége miatt bezárták.

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, deczember 28. A semmitőszék
ma Barthout volt minisztert és Casimir Perier
volt köztársasági elnököt hallgatta ki.

A spanyol válság.
Madrid, deczember 28. Az "Imparcial" és a

"Tiempó" sajnálkozik Sagasta megbetegedésén, de
azt mondja, hogy a haza érdeke a miniszterválság
sürgős megoldását követeli.
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A román király pohárköszöntője.
Bukarest, deczember 28. Tegnap este a ki-

rályi palotában a vologdai orosz gyalogezred kül-
döttségének tiszteletére, amely azért jött ide, hogy
átnyujtsa a királynak a király nevének kezdőbe-
tűivel diszitett ezredesi vállrojtot, amelyet Miklós
czár az ezrednek adományozott, diszlakoma volt,
amelyen Károly király a következő pohárköszöntőt
mondotta.

" Üdvözlöm orosz ezredem küldöttségét
és ezt annál nagyobb örömmel teszem, mert
alkalmam volt Wologda vitéz katonáit a harcz-
téren vezényelni és győzelemre vezetni Azóta
21 esztendő telt el ez a hosszu idö azon-
ban nem gyengítette a hadseregeink között
fennálló fegyverbarátságot, melynek Miklós
czár ő felsége ujabb bizonyságát adni méltóz-
tatott azzal, hogy engem oly ezred tulajdono-
sává nevezett ki, amely csapataimmal együtt
Plevna elösánczainak gyilkos tüzével da-
czolt. De hagyjuk most a csatamezőt
és fordítsuk tekintetünket a Névára, ahol
a béke hajnala virrad, amely lehető-
leg hossza időn át biztosítsa jótétemé-
nyeit a népek számára. Gondolataim e pilla-
natban ott járnak és emlékembe hozzák Orosz-
országban tett szép utazásaimat. Az a meleg
fogadtatás, amelyben engem a czár részesített,
élénk visszhangra talált Romániában, amely
velem együtt forrón óhajtja, hogy ő felsége
sokáig boldogan és dicsőségteljesen uralkod-
jék, és őszintén törekedik arra, hogy az orosz
császársághoz való jő viszonyt még szarosabbra
füzze. Mélyen meghatva a barátság amaz ujabb
jelétől, amelyet Miklós czár irányomban azzal
adott, hogy külön küldöttséget hizott meg az
én nevem kezdőbetűit viselő vállrojt átadásá-
val, poharamat vitéz ezredem tiszteletére eme-
lem, melynek ujabb babérokat kivánok és a
vitéz császári hadsereg legfőbb parancsnoká-
nak, Miklós czár ö felségének egészségére
üritem. Az orosz czár és czárné ő felségeik
éljenek!"

A diszlakomán a királyi páron kivül a trón-
örökös és neje és számos előkelőség is résztvett.

Elpusztított néptörzs.
Brüsszel, deczember 28. A "Petit bleu"

czimü lap jelentése szerint Dvorné expedicziója,
amely hat európaiból (köztük van Lothaire is) és
350 feketéből áll, és amelyet az Ubaughi vidéki
emberevök megfenyitésére küldtek ki, a bonja
emberevö törzset t e l j e s e n s z é t v e r t e . . A
Kongó állam csapataiból hat fekete katona elesett
és négy megsebesült.

Kréta.
. Kánea, deczember 28. (Havas) Szfakianakisz,

a végrehajtó-bizottság elnöke, György herczeg elé
programmot terjesztett, mely szerint a nemzetgyü-
lést Akrotiriben két hónap mulva hivják össze,
hogy tárgyalás alá vegye a végrehajtó-bizottság
által készített törvényjavaslatokat. Györgyi herczeg
a gyülés többségének kebeléből választja a kor-
mány tagjait és azután a gyülést őt évén belül
sem hivják össze. Szfakianakisz programmja erős
oppoziczióval találkozik.

HIREK.
- Lapunk mai száma 16 oldal.

— Rendjelviselési engedélyek. A hivatalos
lap mai száma közli, hogy a király lemenni gróf
Szécsen Miklós második osztályfönöknek a csá-
szári és királyi ház és a külügyek közös minisz-
teriumánál, a királyi bajor Szent Mihály-érdemrend
I. osztályának, wisniewoi gróf Visniewski Jaroszláv
követségi tanácsosnak pedig a királyi olasz Móricz-
és Lázár-rend középkeresztjének elfogadását és
viselését megengedte. *

— Erzsébet-emlék Cap-Martinban. A franczia
Riviera téli fürdövendégei, francziák és más nem-
zetbeliek" vegyesen, Erzsébet királyné emlékére
Mentoneban szobrot akarnak állitani. A pályázatot
már régebben kiírták, és most már a bizottságot
is megválasztották a szobor-tervek megbirálására.
Racine mentone-i osztrák-magyar alkonzul a do-
logról jelentést tett Goluchowski külügyminiszter-
nek, aki válaszában megírta, hogy ő felségét ez a
gyöngéd figyelem mélyen meghatotta. A szobrot

márczius közepén fogják leleplezni a cap-martin-i
fenyők árnyában. Az emlékmü valószinüleg egy
hét méter magas márvány-oszlop lesz, amelyet két
fejü sas fog koronázni. A talapzatot virág-czifrá-
zatok, feliratok és dekorativ alakok fogják diszi-
teni. Azok között, akik a szobor költségeit össze-
adták, a franczia születési-, szellemi- és pénz-
arisztokráczia legkiválóbb képviselőit találjuk,

— Pozsony a halottégetésért Bécsben a
halottégetés hiveinek egyesületük is van. "Flamme"
a neve ennek az egyesületnek. Legujabban Po-
zsonyt is részesíteni akarják a halottégetés áldá-
saiban. Legalább erre mutat beadványuk, melyet á
napokban intéztek Pozsony város tanácsához, kérve
a törvényhatósági bizottságot, hogy számukra he-
lyet jelöljön ki, melyen halottégető kemenczét állit-
hassanak fel.. A pozsonyi magisztrátus, ugy látszik,
nem idegenkedik a "Flamme" tervétől. Erre mutat
legalább az a határozata, melyet ebben az ügyben
hozott. Tudatta ugyanis az egyesülettel, hogy az
ügyet elvi döntés végett pártolólag felterjeszti a
belügyminiszterhez.

— Megmozdulnak a hegyek. Luzernből
táviratozzák: A szent-gotthardi alagut köze-
lében ma reggel két órakor, hegycsuszamlás
volt. A Gotthard-hegy déli lejtőjén, az
alagut torkolatától kétszázméternyire „balra,
nagy sziklatömbök váltak el a hegytől. A
csuszamlás különben nem volt váratlan.
A szövetségi hatóságok már a nyár végé-
vel vizsgálatot rendeltek el, aminek ered-
ménye az lett, hogy a veszélyes helyek
aláfalazását határozták el. Csakhogy a
határozatot végre nem hajtották. A közelben
levő Airolo-ban a várbeli katonaság lövések-
kel figyelmeztette a lakosságot a bajra. A
csuszamlás a közeli falunak, felső részén fekvő
szállókat, lakóházakat és istállókat ledöntötte,
A lakosok egy része szent-gotthardi szállókban
volt kénytelen hálni.

Ma délelött kilencz órakor ujabb csu-
szamlások voltak. A gotthardi vasutvonal sér-
tétlen maradt. .A vasüti forgalom nincs meg-
akadályozva.

— Elgázolt bárónó. Bécsben az Auerspergslras-
seban tegnap este egy társzekér elgázolt egy idő-
sebb külsejü hölgyet. Külsö sérülések nyomai nem
látszottak rajta és ezért azt hitték a körülállók;
hogy nem is történt komolyabb baja, csak elájult.
Mégis értesitették az esetről a mentőket, akik rög-
tön megérkezésük után konstatálták,- hogy az el-
gázolt hölgy már halott. A kocsi kerekei testén
mentek keresztül és belsőleg okoztak sulyos sérü-
léseket. Átkutatva a halott zsebeit, azokban néhány
iratot találtak, melyek azt bizonyították, hogy is-
meretségben volt egy Regenhart nevü kereskedővel.
Regenhartot rögtön odahivták és kérték, hogy ad-
jon fölvilágositást az elgázolt hölgy felől. Az oda-
érkezett kereskedő legnagyobb rémületére anyósát,
özvegy Isbary bárónőt ismerte fel az elhunytban.
Isbary báróné férje 1892-ig, mig meg nem hall,
elnöke volt az alsó-ausztriai kereskedelmi és ipar-
kamarának.

— A vezetéknélküli táviró. A pólai
kötőben legközelebb érdekes kísérletekéi lesznek: a
drótnélkülvaló táviralozásuak egy tökéletesitett
módjával, amelynek a föltalálója Schaffer Béla,
budapesti műegyetemi hallgató. Az ifju föltaláló,
aki mindössze huszéves, ugy tökéletesitette Mar-
coni készülékét, hogy segitségével a hajók járását
és ottlétét tíz-tizenkét kilométernyi távolságra meg
lehet állapítani. A készülékkel már tettek próbát
Pólában s legközelebb báró Spaun tengernagy, a
föltaláló és atyja Schäffer János, továbbá Pege-
low mérnök jelenlétében fogják folytatni a kisér-
letezést.

— A fiu sirján. Pozsonyi, tudósitónk irja :
Merx Ödön pozsonyi postatiszt ezelött egy évvel
elvesztette egyetlen fiát. Gyermeke halála óta állan-
dóan buskomor volt a szerencsétlen apa. Nem érint-
kezett az emberekkel, kerülte társaságukat. Tegnap
aztán kiment a temetőbe és felkereste fia sirját.
Ott ült egy darabig a sirdomb mellett, aztán oda-
támaszkodott a sírkőhöz és revolverrel agyonlőtte
magát. Merx fia halála óta folyton allól rettegett,
hogy megőrül.

— Támadás egy kastély ellen. Sümegh
János kis-szelezsényi nagybirtokos kastélya ellen
támadást tervezett az elmult éjjel nehány betörő.
A rablók körülfogták a kastélyt és már be is
akartak törni, mikor az éjjeli őr észrevette a dol-
got és megakadályozta öket. Eleinte alkudoztak az
éjjeli őrrel és rá akarták venni, hogy segitse őket,
mikor aztán az őr lármát csapott, hogy figyelmessé
tegye a kastély lakóit, az egyik rabló revolvert
fogott rá és háromszor bele lőtt, aztán elmenekült
társaival egyetemben. Az egyik golyó az éjjeli őr tüde-
jét furta keresztül. Sulyos sebével legfeljebb nehány
napig élhet még az önfeláldozó ember. Eszmélete
nöm hagyta el és az odasiető embereknek meg
tudta nevezni azt, aki rálőtt. Egy Jámbor nevü el-
csapott béres volt a revolveres rabló. A támadás
értelmi szerzője nem más, mint a földbirtokos egy
elzüllött fia, aki régóta ellenséges viszonyban van
az apjával.

— Tolvaj helyett a fiát. Sajnálatraméltó eset-
ről értesit bennünket szolnoki levelezőnk. László
János szanüdi községi biró már régóta tapasztalta,
hogy , valaki megdézsmálja az éléskamráját. De
hiába kereste, kutatta a tolvajt, nem tudott a nyo-
mára jutni. Ezen annyira felbőszült, hogy a nagy-
vendéglőben, ahol a hivatalos ügyek elintézése után
néhány "hivatalos" személylyel a korcsmában be-
szélgetett, a leghatározottabban kijelentette :

— Nem bánom, akárki fia is a tolvaj, de én
agyonlövöm, ha ott érem a házamnál!

S eközben fenyegetve forgatta meg kezében
töltött revolverét: A többiek hasztalanul igyekezték
lebeszélni tervéről, nem tudták lecsendesiteni a
dühöngő embert. Ezalatt besötétedett. A társaság
széledni kezdett. A biró is fizetett és hazafelé in-
dult. Mikor belépett a ház kapuján, észrevette,
hogy egy sötét alak surrant be az éléskamrába.
Ovatos lépésekkel közelébb húzódott és hirtelen
benyitotta az ajtót. A gyengjén odaverődő holdvi-
lágnál láttá hogy az egyik sarokban épen akkor
guggolt le egy alak, látszólag azzal a szándékkal,
hogy elemeljen valamit. A biró erre elsütötte a
pisztolyát, miközben folyton azt kiáltozta:

— Meg vagy gazember! Nem menekülsz!
Az alak kétségbeesett kiáltással összeesett.

A nagy zajra csakhamar összefutottak a házbeliek
és megvilágitották a helyet. Iszonyu kép tárult
szemeik elé. Maga a biró volt legjobban megré-
mülve: nagy vértócsa közepette a vélt tolvajban a
saját fiát ismerte fel, aki épen egy patkányfogót
akart a párokban elhelyezni. Gyorsan elhivatták a
községi orvost, aki konstatálta, hogy a seb sulyos
ugyan, de nem életveszélyes. A megtört apa maga
jelentette fel az esetet a bjróságnál, ahol nyomban
jegyzőkönyvjet vettek fel a történtekről. A község-
ben általános a részvét a biró iránt, aki akaratla-
nul majdnem, gyilkosává lett saját gyermekének.

— Öngyilkos telekkönyvvezető. Mínt kisjenői
tudósitónk tavirátozza, Russu Gyula járásbirósági
telekkönyvvezetó ma öngyilkosságot követett el.
Már hosszabb idő óta üldözési mániában szenve-
dett a szerencsétlen ember. Baja tegnap olyany-
nyira eröt vett rajta, hogy egy rohamában az ud-
varon levő mély kutba ugrott. Mire észrevették és
kihuzták, már halott volt. Russu Gyula a törvény-
széki kerület legrégibb telekkönyvvezetője volt,

— Öngyilkos főszolgabiró. Pápáról jelentik:
Szenzácziós öngyilkosság tartja izgatottságban a
várost. Végh István pápai főszolgabiró tegnap este
agyonlőtte magát. Öngyilkosságának oka, állitólag,
összefüggésben van azzal a hivatalos vizsgálattal,
amely most megyeszerte megindult. Kolozsváry al-
ispán a vizsgálat érdekében Pápán tartózkodik.

— Sorsjegyek a Szilveszter-mulatságon. A
vigadóbeli Szilveszter-esti mulatság az idén külö-
nösen érdekes lesz, mert az ujságiró-sorsjáték ke-
zelősége a mulatság látogatói közt sorsjegyeket
oszt szét. Minden ötödik; látogató a belépésnél egy
ujsájgirói sorsjegyet kap ingyen. Igy aztán az, aki
a mulatságon résztvesz, egyuttal szerencséjét is
megalapíthatja, mert egy sorsjegygyel esetleg két-
százezer koronát is nyerhet. Az első huzás már
január 4-én lesz,
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— Halál a színpadon. A clermont-ferranch-i
elzász-lothringeniek egyesülete a karácsonyi ünne-
peken szórakoztató ünnepélyt rendezett. A mulat-
ságot azonban, mely délután négy órakor kezdő-
dött, egy tragikus eset zavarta meg. Több szinész
és mükedvelő mindenféle mulattató dolgot adott
elő s a többek közt a városi szinház rendezője,
de Moubel, is szerepelt a müsoron egy kaczagtató
monológgal. Előadását bevégezvén, a közönség tap-
saira ismételten megjelent a függöny elött. Mikor
egyszer ujból meg akarta köszönni a közönség el-
ismerését, a függöny előtt hirtelen fejéhez kapott
és összeesett. Eleinte azt hitték, hogy csak elájult.
Mikor azonban a függönyt lebocsátották, s az esz-
méletlenül fekvő szinészt a színfalak mögé vitték,
vették észre, hogy a szive már nem dobog. A sze-
rencsétlen szinész ott balt meg a szinpadon, ame-
lyen a közönséget jókedvével annyiszor megka-
czagtatta. Az ünnepélyt természetesen azonnal
abbahagyták s a mulatni vágyó közönség megin-
dultan hagyta el a helyiséget

(+) A zongoragyártás egyik emporiumának tar-
tották Bécset még a hetvenes éveikben és az akkori
összes földrajzi olvasókönyvekben előfordult az a meg-
jegyzés, hogy" "Bécs évenkint 2000 zongorát exportál."
Ezt a hírnevét Amerika egy időben elhomályosította,
mert ott a zsenialis Steinway a legnagyobb tökélyre
vitte a zongoragyártást. Ujabban azokban ismét lendü-
letet vett Bécsnek ezen specziális ipara, különösen
mióta Belchradek Ferencz zongoragyáros Bécsben,
VII. Mechitaristengasse 4., kitünő gyártmányaival lépett
a piaczra. Belehradek nemcsak a zongora mechanikáját
tökéletesbitelte, hanem az épités külsö csinjára, stíl-
jére is nagy sulyt fektet és oly kiváló anyagot, használ
zongoráihoz, hogy azok a legmesszibb tengereatbali ex-
portot is kibírják. Legnagyobb zongoramüvészeink hang-
versenyeiken előszeretettel játszanak Belchradek-féle
zongorán.

= Szerencsemalaczok, tombola, korcsolyák és
társasjátékok könyve Kertész Tódornál.

— Valódi Jaeger tanár-féle normál-alsóruhákat
(Benger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuárukat ajánl
Heyek Adolf, Szervita-tér "a vadásznőhőz".

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtön
finomító és szépítő arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan !
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Főraktár:
"Ursits"-gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

Napirend.
Naptár: Csütörtök, deczember 29. — Római

katholikus: Tamás pk. — Protestáns: David. —
Görög - orosz deczember 17.) Dániel pr. — Zsidó :
Tebeth 16. — Nap kél: reggel 7 óta 34 percz-
kor, nyugszik: délután 3 óra 53 perczkor. — Hold
kél: délután 4 óra 32 perczkor, nyugszik: reggel 7
óra 47 perczkor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután
4 órától.

A belügyminiszter fogad délután 4—5-ig.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor
Kereskedelmi muzeum a városleti iparcsar-

nokban nyitva d. e. 9-től d. u. 2-ig.
Nemzeti muzeum természettára nyitva délelőtt

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépődij mellett
tekinthetők meg.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 3—l-ig.

Téti tárlat az uj mücsarnokban, nyitva, dél-
elött 9-től délután 4 óráig. Belépti dij 50 krajczár.

A "Hodoló aiszfelvonulás", Eisenhut Ferenez
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-től este 1/25 óráig. Belépő dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Szibéria és Kina.
— Gróf Zichy Jenö felolvasása. —

Gróf Zichy Jenőnek, mikor csaknem egy
esztendei ázsiai utjáról hazatért, elsö dolga volt,
hogy az Országos Iparegyesületben elnököljön; és
utazásának eredményéről is az Iparoskörben olvasott
föl. Ezzel is bizonyitá igaz és nagy rokonszenvét
a magyar ipar és munkásai iránt.

Tegnapelőtt, kedden, magyaros diszlakomát
rendezett az Iparoskor a gróf tiszteletére. A kör
tagjai persze nagy számmal jelentek meg az
estélyen, többnyire családostól. A grófot természe-
tesen nagy éljenzéssel fogadták, mikor a fölolvasó-
terembe lépett. Ráth Károly, a kör elnöke fölkérte,
hogy a tiszteletére rendezett lakoma elött beszélne
el egyetmást nagy utjáról.

Gróf Zichy Jenö előrebocsátotta, hogy jövö
hónap közepén több budapesti tudományos egye-
sület együttes ülésén nyilvánosan fog beszámolni
expedicziójáról; ezuttal nem a nyilvánosságnak
szánt bizalmas csevegés alakjában mond el né-
hány részletet

Egy órán át érdekfeszitő és igen vonzó elő-
adásban egész képet festett utazásának változatos
élményeiről és Szibéria közgazdasági és társadalmi
viszonyairól szenzácziós részleieket mondott e l ;
igen vonzó képet vázolt a Baikál-tó vidékéről, mely-
nek alig ismert faunájából több ezer példányból
álló gyüjteményt hozott a Nemzeti Muzeum szá-
mára. Megkapó dolgokat beszélt el a Gobi-sivatag-
ról, szemléletes vonásokban mutatta be a mongol
fajt, sok pittoreszk részletet emlitett fel a kinai fal-
ról, a bonczzárdákról, a kinai királysírokról, a sa-
manismusről és végül behatóan méltatta a kinai
birodalom földmivelésének fejlettségét és kereske-
delmének élelmességét.

Az elöadást, melyet a gróf sok derüs rész-
lettel is fűszerezett, zajosan megéljenezték.

Ezután magyaros lakoma következett. Az
első felköszöntőben Báth Károly elnök utalt azokra
a kietlen közviszonyokra, melyekkel ily ünnepség
rendezése ellentétben áll ugyan, de épen azért,
mert gróf Zichy Jenő vállalkozása legpraegnansab-
ban tárja közönségünk elé a nemzeti ideális törek-
véseknek kiegyenlítő és fellendítő erejét, jó az, ba
a munka emberei buzdulást menthetnek az ily
férfiunak ritka példaadásából.

Az elnök meleg szavaira reflektálva, gróf
Zichy Jenő megjegyezte, hogy ő azelött realista
volt, de mikor látta, hogy a magyar ipar immár
tört utakon jár, idealistává lett és más téren is
kezdett müködni. Vállalkozását sokan kicsinyelték,
de most el fogják ismerni általánosan, hogy utjá-
nak komoly jelentőségü eredményei voltak. Hosszu
utjáról visszajövet, megdöbbenve vette az elsö hi-
reket a hazánkban beállott sivár közviszonyokról
Nemzetünk politikai érettségének jó hirneve komo-
lyan van kompromittálva és melegen óhajtja, hogy
mihamarabb megjöjjön a termékeny munkára ké-
pesítő kibontakozás.

Ezek után a felköszöntök egész sora követ-
kezett. Dr. Horváth János a kör. vendégeire és
ezek élén a magyar ipar régi harczosaira, tóvá-
rosi Fischer Ignácz gróf Zichyre, Dobsa László,
aki az antropológiai intézet nevében azt az óhajt
fejezte ki, hogy a gróf még egyszer menjen
Ázsiába, Gelléri az ipari érdekek kipróbált bajno-
kára, Báth Károlyra, Körömi János az ipari moz-
galmak jelenlevő nem-iparos vezérférfiaira, akik-
nek sok bálával, tartozik a magyar iparosság. Gelb
M. Felbermann Lajosra, aki a magyar iparosok-
nak sok szolgálatot tett Londonban és végül Fel-
bermann Lajos a magyar iparosokra mondott fel-
köszöntőt. A gróf, aki igen jól érezte magát a
társaságban, tizenegy óra után ment el a körből.

Tanárok gyülése.
Az országos középiskolai tanár-egyesület vá-

lasztmánya ma délelőtt gyülést tartott, amelyen a
közoktatásügyi miniszterhez felterjesztendő évi je-
lentést tárgyalták, majd pedig Alexander Bernát
olvasta fel érdekes értekezését a müvészi oktatás
fontosságáról.

Az ülést Beöthy Zsolt nyitotta meg, aki el-
sőben is kifejtette, hogy az ülés napirendjére miért
nincs kitüzve a tanárok anyagi javadalmazásának
kérdése. A mai korban, ugymond, amikor elkese-
redett tusát vív a jog és "az erő, a tanároknak
egyelöre inkább az erkölcsi haladásra, mint az
anyagi jólétre kell törekedniök. Majd ba nagy er-
kölcsi sikereket fognak elérni, bizonyára ezekkel
mihamar egyensulyba fog helyezkedni az anyagi
javadalmazás is. Röviden érinti ezután a középis-
kolai tanterv reviziójának munkálatait, s azután
rámutat a tanárképzés hiányaira. Azoknak szi-
vébe, akik a tanári pályára készülnek, legfőképen
bele kell oltani az iskola szeretetét, mert a sike-
res munkálkodásnak legfőbb követelménye, hogy
az illető igazán szeresse jövö pályájának színhe-
lyét." Az ülést azzal az óhajtással nyitja "meg,
hogy a fiatalabb nemzedék átértse hivatása fon-
tosságát, s ebben a tudatban munkálkodjék egész
tudásával, szive egész melegével.

Négyesy László főtitkár jelenti ezután, hogy
a tagok száma ez évben ötvenkilenczczel szaporo-
dott, hogy Szarvas Gábor szobrát lehetőleg még az

idén le fogják leplezni, s végül, hogy az egyesü-
letnek kiváló tagja, Klamarik János, nyugalmazott
államtitkár elhunyt. A közgyülésen emlékbeszédet
fognak mondani róla. Tudomásul vette a választ-
mány a pénztári és a segitő-alap jelentését is.

Ezután a főtitkár bemutatta a kultuszminisz-
terhez fölterjesztendő évi jelentést. Az egyesület
ugyanis tavaly elhatározta, hogy a számos fölirat
helyett minden évben egy fölterjesztést intéz a
miniszterhez, amelyben összefoglalvák az egyesület
óhajai és törekvései.

Ez az első felterjesztés mindenekelőtt arra
hivja fel a miniszter figyelmét, hogy üdvös lenne
a középiskolák zsufoltságát enyhíteni. Nem szabad
az iskolákat párhuzamos osztályokkal annyira el-
halmozni, mert egy áttekinthetetlen tömeget nem
lehet egységesen vezetni s a nevelés illuzóriussá
válik. A tanárképzés dolgában kiemeli a fölterjesz-
tés, hogy a tanári állást versenyképessé kell tenni,
meg kell alkotni a szolgálati pragmatikát, föl kell
emelni az ötödéves pótlékot, mert csakis igy lehet
a tanári pályát kívánatossá tenni s a tanárhiányt
orvosolni. Kéri a fölterjesztés a tanári helyettesítés
rendezését; ujból fölveti a már egy izben megta-
gadott vasuti kedvezmények kérelmét; végül kéri
a fölterjesztés a minisztert, hogy az egyesületnek
régebben hozzá intézett óhajtásait kisérje figye-
lemmel és tüntesse ki az egyesületet továbbra is
jóindulatával.

Néhány ujabb sérelem felemlitése után,
Alexander Bernát tartotta meg általános figyelem
között előadását a müvészeti oktatásról. Először is
azzal a kérdéssel foglalkozik, szükséges-e müvé-
szeti oktatás, s beleszoritható-e a középiskolák
keretébe ? Ha csak a czél kívánatosságát tekintjük,
azt kell felelnünk, hogy igen, de csak mint az
aesthetikai oktatás egyik mozzanata, egyik ága-
zata. De semmi esetre sem szabad tulbecsülni a
müvészeti oktatás fontosságát. Hiszen nem az a
"czél, hogy mükritikusokat neveljünk, hanem az,
hogy az ifjuság izlését fejlesszük, érzékét a szép
iránt növeljük. Külön tantárgyat a müvészeti ok-
tatás a középiskolában nem képezhet, s csupán
annyi vihető be a középiskolába, amennyit más
tanítással kapcsolatban lehet oktatni. Ily tárgyak
a szabadkézi rajz, az irodalom, a classica-philo-
logia, a történelem és a philosopia propaedeutika,

Miután Beöthy Zsolt köszönetet mondott az
előadónak érdekes előadásáért, nehány inditványt
tárgyalt még a választmány, egy órakor pedig a
résztvevők lakomára gyültek össze az országos
kaszinó helyiségeiben.

Az állami és államilag segélyezett polgáris-
kolai tanárok országos értekezlete is ülést tartott
ma, amelyen Perjessy elnök hangsulyozta, hogy 8
polgáriskolai tanároknak már virágzó egyesülete
Van és igy. azt inditványozta, hogy az alakult bi-
zottság oszoljon fel. Többek hozzászólása után ezt
az inditványt el is fogadták és kimondták, hogy a
bizottság mint ilyen megszünik, de az igazgatóság
esetről esetre — összehívhatja.

Választmányi ülést tartolt ma az országos
polgári egyesület is, amelyen a holnapi rendkivüli
közgyülést készitették elő. Elsö sorban a közokta-
tási tanácsnak a polgári iskolák reformját tartal-
mazó tiz pontját tárgyalták, amelyeket több változ-
tatással terjesztenek a közgyülés elé.

A polgári iskolai tanárok fizetésügyében a
következőket fogadták el és terjesztik fel a minisz-
tériumhoz :

Az igazgatók idősebbjei a nyolczadik fizetési
osztályba sorozandók, az igazgatással megbizott
tanár pótlékot kap.

A tanárok a kilenczedik és tizedik fizetési
osztály hat fokozatába arányosan osztassanak be,
legkésőbb az 1900-iki költségvetésben.

Tanárokul csak megfelelő képesítéssel birók
alkalmaztassanak. Átlépéseknél a rangsor meg ,ne
bontassék, hanem a személyi és helyi pótlékok
adják meg a méltányos járandóságot.

A segédtanári intézmény a nem oklevelesek
részére tartassék fenn.

Az ötödéves korpótlókok visszaállitassanak.



8. oldal. Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, deczember 29.

A semmi, ha valamivé lett.
A "fátyolos hölgy" regénye.

Páris, deczember 25.
Jouffroy d'Abbans vieomtesse, a Dreyfus-pör-

nek egyik misztikus szereplője ujra előlépett a
feledés homályából. A vicomtesse voitaképen csak
belopózott a bonyodalmas és sokszemélyü drá-
mába; tényleges része nem volt benne.

Jouffroy d'Abbans vicomtesse volt az, akit
azzal gyanusitottak, hogy 6 az a bizonyos fátyolos
hölgy, aki Esterházy őrnagynak a "Cette Canaille
de D " fölirásu névjegyet átadta. A vicom-
tesse abban az időben Lyonban tartózkodott. Ester-
házyt nem is ismerte. Mindazonáltal örömmel
fogadta el a közvéleménytől neki kiosztott „fátyolos
hölgy" szerepet, s az interviewoló ujságirók előtt
olyan homályos, titokzatos nyilatkozatokat tett,
amelyek mindenkit arról győztek meg, hogy igen
sokat tud a pörnek hétpecsétes titkaiból. Ma már
nyilvánvaló dolog, hogy a fátyolos hölgy Esterházy
Keresztély volt, aki azóta sikkasztásért körözteti a
nagybátyját, az őrnagyot.

Mikor a fátyolos hölgy eljátszotta a szerepét
s a darab más fordulatot Tett, elfelejtkeztek a vi-
comtesseről is. Egész esztendőn át hallgatott róla
Páris szája, s most ujból róla beszélnek; ezuttal
azonban a saját darabjában lépett föl.

Ki ez a Jonffroy d'Abbans vicomtesse?
Egy lyoni gyümölcs-kofa leánya, akit családi

nevén Marie-Adele Chabondnak hivtak. Koráin ki-
fejlett, szép és temperamentumos leány volt. Nem
arra termett, hogy anyja örökébe lépjen.

A fiatal leány egyszerre eltürni Lyonbői. Hogy
hová lett, azt sokáig nem tudták. Végre megjött á
hire, hogy Madridban és igen jól megy a dolga.

Nehány esztendőre rá elhagyta Marie-Adele a
spanyol fővárost, és kincsekkel, pénzzel megra-
kodva visszatért Párisba. De már ekkor nem volt
benne semmi a kofa leányából. Elegáns, izléses és
finom modora volt, akár egy herczegnő. Madrid-
ban nagy hódításokat tett. Nemcsak az arisztok-
ráczia, hanem maga XII. Alfonz király is kereste
a kegyeit. Az alatt a nehány esztendő alatt, amit
ott töltött, csaknem egy millió frankot szerzett.

Párisba visszatérve, remekül berendezett
yachtot vett, amelyet "Jupiter" névre keresztelt
s amely állandóan a Quai d'Orsayn, a külügy-
minisztérium palotájával szemben horgonyzott. A
szép Mane Beauregard grófnőnek adta ki magát
s a yachtján olyan orgiákat rendezett, amelyekhez
képest a romai bacchanáliák szerény családi
összejövetel számba mennek. Ezeken a dorbézo-
lásokon a párisi "jeunesse dorée" nagyrésze ren-
des vendég volt. Köztük "a kis czukros", az azóta
megholt Max Lebaudy is.

A szilaj mulatságok egyikén megismerkedett
a "grófnővel" Jouffroy d'Abbans vicomte, alá ha-
marosan beleszeretett a szép leányba és rövidesen
feleségül is vette, noha a családja kétségbeesetten
igyekezett a botrányos házasság meghiúsitására.

A vicomle igen szegény ember volt. Ötezer
frankot érő fehérnemüin és egyéb ruháin kívül
semmije sem volt; a vicomtessenek ellenben fé-
nyes yachtja, tömérdek ékszere, ruhája, lakásbe-
rendezése, lovai, kocsija., képei voltak, azonkivül
tizennégy olyan váltója, amelyet az aláirók busá-
san fognak kifizetni — ha nagykoruak lesznek.

Öt esztendeig éltek együtt a vicomteék, akkor
megelégelték egymást. A vicomte hossza utra
indult a "Jupiteren", a feleségét pedig magára
hagyta. A vicomtesse egyszer táviratot kapott Port-
Szidból:

"A vicomte a vizbe fult. Temetés holnap.
Küldjön huszonöt Louisd'ert. Laurent."

Az "özvegy" misztifikációt sejtett és nem
küldte el a kért összeget. És valóban, a vicomle-
nak semmi baja sem volt. Ellenkezőleg: Toukingba
vitorlázott és beállott vámhivatalnoknak. Néhány
évvel késöbb, 1892-ben valóban meghalt a haig-
hongi kórházban.

A vicomte már régeiben el akart válni a
feleségétől törvényesen is. Másfél esztendővel ha-

lála előtt bejelentette szándékát a haighongi ható-
ságnak, amely annak rendje és módja szerint el-
küldte a válásról szoló irásokat a párisi tizedik
anyakönyvi kerületnek, ahol a vicomte meg
esküdött.

Marie Adele Chabond pedig nem akar tu-
domást venni erről. Azt mondja, hogy a válás
nem történt a törvényes formák megtartásával s ő
ennélfogva nem elvált asszony, hanem özvegy, aki
jogosan viseli volt férje nevét.

A Jouffroy-d'Abbans-család füvet-fát meg-
mozgatott, hogy ennek az ellenkezőjét bebizonyitsa
és hogy Chabond Máriának eltiltassa volt férje ne-
vének viselését, A párisi polgári törvényszék elsö
bírósága most tárgyalja ezt a szenzációs ügyet,
amely a kofa leányának egész kalandos pályafutá-
sát fölszinre hozta.

Mosakodás.
(A "Szegény gyermekkert" ülése.)

A sulyosan kompromittált "Fövárosi Szegény
Gyermekkert-Egyesület" választmánya ma délután
az egyesület akáczfa-utczai palotájában, rendkivüli
ülést tartott. A nagyon élénk ülésen dr, Grósz
Sándor elnökölt. A napirend egyetlen tárgya az
egyesület vezetői ellen emelt és nagyrészt, mér be-
bizonyított vádak szépitgetése volt.

Elsősorban tehát dr. Grósz Sándor elnök
beszélt, aki leginkább érdekelve van a dologban
ama tiz-szobás lakás révén, amelyet az egyesület
pártfogoltjai elől elfoglalt. Az elnök kijelentette,
hogy az ellene és a tisztikar többi tagjai ellen in-
tézett támadásokkal szemben teljesen tisztának
érzi magát; továbbá, hogy elkerülje annak a látsza-
tát is, hogy ő a befolyását az elrendelt vizsgálat
meghiusitására akarná fölhasználni, az ügy befe-
jezéséig lemond az egyesület vezetéséről és a neki
fölajánlott lakásról.

Ez az ideiglenes lemondás persze nagyon ke-
veset jelent, mert a VII. kerületi előljáróságnál
már a legközelebbi napokban meghozzák azt a
végzést, mely őt állásától felfüggeszti. A lakásról
való lemondás is csak megelőzése a hatóság intéz-
kedésének, mely őt a jogtalanul elfoglalt lakás el-
hagyására kényszeriti.

Az elnök után Csillag Máté titkár hasonló-
képen leköszönt állásáról.

A dolog szomoru része csak ezután követ-
kezett. Az egyesület vezetőségében van, több élő-
kelő urihölgy is akiknek az adminisztratív dol-
gokba semmi befolyásuk sem volt, s akiknek sze-
repe inkább az egyesület erkölcsi támogatása és á
reprezentálás volt. Ezeket a hölgyeket természete-
sen rendkivül kínosan érinti az egyesület országra-
szóló botránya, s bár most már meg vannak róla
győződve, hogy hozzájuk nem méltó társaságba
kerültek, kénytelenek a legkétségbeesettebb ; küz-
delmet vivni a komoly vádak ellen — az egyesü-
let érdekében. Ezek a hölgyek — bizonyára csak
a közvélemény megnyugtatására — elhatározták,
hogy küldöttségileg járulnak a polgármester elé
azzal a kéréssel, hogy intézkedjék a vizsgálatnak
minél előbb való befejezése iránt.

. * - • • - * ,

Az elnökön és a titkáron kivül egy harmadik
tisztviselő ellen is fordul a gyanu. Az egyik alel-
nöknő különböző alkalmakkor eddig meg nem
állapitolt, de bir szerint nagyobb összeget; gyüjtött
az egyesület czéljaira a gyüjtés eredményéről
azonban sem jegyzéket nem vezetett, sem el nem
számolt. A közigazgatási vizsgálat, amely ezeket á
dolgokat kideritette, egyebeket is kinyomozott már
s valószinüleg a vizsgálatból nemsokára bünvádi
eljárás lesz.

SZINHÁZ és MŰVÉSZET.
* Zacconi mint Hamlet Ez az, amit a mi-

napában megmondtunk Fumagallinak amikor az
Operában Hamletet játszotta. A dán királyfi —
azt mondtuk — nem bir el semmi szin alatt sem
annyi eruptív indulatot és vérengző szarkazmuszt,
mint amennyivel Fumagalli megrakta. Vagy ha sza-

bad magunkat másként kifejeznünk: a Hamletet
nem lehet olyan domboru, convex vonalakkal ját-
szani, aminőkkel Fumagalli próbálta ezt az alakot
megeleveníteni. Hiába: a Hamleletet csak b e f e l é
lehet játszani, plasztikai mü soha sem lesz belőle;
a felületről egy-egy apró. relief kiemelkedhetik, de
általában szobrászatilag nem is szabad hatnia.
Zacconi, akitől ma este a Vigszinházban Ham-
letet láttuk, ezt a shakespeari szózatot is meg-
értette, mint mindent. Megértette, hogy Ham-
let egészen más valami, mint Schillernek, Grill-
panzernek, Racinenak vagy akár magának Shakes-
pearenak bármely "hőse". Hogy Hamletnek egy
saját hangregisztere, saját vérkeringése és ideg-
rendszere van, szóval az egyéni jellemén felül még
egy külön egyéni fizikuma is. És ez utóbbinak a
megértésében rejlik a Zacconi Hamletjének legfőbb
ereje. Mintha, a Hamlet lelkének még egy
önálló t e s t i h ü v e l y t is adna. A szellemmel
való találkozásnál fülünket ol/an hangok ütötték
meg, amelyek teljesen kivül esnek az em-
beri hang valamennyi regiszterén, amelyeken kü-
lönben egy affektust ki szoktunk fejezni. Ez az,
amit ma este meg kellett figyelni. És csudálatos,
hogy ez az ember ma hová tette azt a nemzeti
véralkatát, amelyet magába szivott az anyatejjel ?
Mintha egy erős széláram elfujta volna, hogy nyoma
sem maradjon. Ez ez ember ma kiszivattyuzta és el-
adta olasz vérét az utolsó csöppig. És ez a géniusz-
nak ama fölszivő ereje, amely nem áll meg önmagá-
nál sem. m. g.

* Operaház. A Nemzeti Szinház és Opera
nyugdijintézete javára ma a "Tabarin feleségé"-t
és a "Bajazzók"-at együtt adták elő egy estély ke-
retében. "Tabarin feleségé"-t a Nemzeti Szinház
tagjai az ismeretes szereposztással játszották, a
"Bajazzók"-ban pedig Fumagalli énekelte Toniot.
A két darab tudvalevőleg ugyanegy tárgyat dolgoz
föl. Hogy mind a két darabot egy estén hozzák
Szinre, az mindenesetre ötlet, de se nem változa-
tos, sé nem érdekes, se nem pikáns ötlet. Szóval,
rossz ötlet.

* Vigszinház. Zacconi holnap,1 csütörtökön
tartja még harmadik vendégjátékát a Vigszinház-
ban. Ezuttal a "Becstelenek"-ben és a "Don Pietro
Caruso"-ban lép föl. Ez utóbbi darab az, amely-
ben tavaly Zacconi, aki a czimszerepet, az elzül-
lött Pietro , Carusot adja, a legnagyobb sikert
aratta. A nagy olasz művész pénteken Ohnet drá-
májában, a "Vasgyáros"-ban folytatja vendég-

Diákkisasszonyok.
— Operette 3 felvonásban. Irták Gavoult és Cottens.
Zenéjét szerzette Louis Varney. Bemutatója a Népszin-

házban 1898. deczember 28-án. —
.. . Varney ezuttal kissé unalmas társaságba keve-
redett. Gavoult és Cottens szövegkönyvére gondolok,
amelybe nem tudom, miként botlott bele. Ilyenkor
okos ember, ha szinházba megy, ugy tesz, hogy
Gavoult és Cottens urakat magukra hagyja, (hadd
tocsogjanak egymással háboritatlanul) és Varneyval
külön félrevonul egy sarokba, hogy kizárólag vele
•váltson szót.

Mert kicsoda érzi már magát meglepetve ama
nevelőintézeti lánykákba ojtott félszüzek által,
akikkel az operettekben ma unos-untalan találko-
zunk ? Életünk leggyöngédebb , emócziói és leg-
szebb emlékei közé sorozzuk kétségkivül a Zir-
zen-intézettel való találkozásokat az Andrássy-uton.
De mindig csak a Zirzen-intézet, mindig csak a
Sacré-coeur, és soha sem egy uj változata az
örök nőiségnek: ezt, nemde, mindnyájan un-
tuk volna?

A saint-cyrieni kisasszonyok iránt, akiket a
a magyar fordító diákkisasszonyoknak nevez,
eszerint már elfásult szivünk. Tizenhat évük da-
czára, már igen kopottak : mintha már egy negyed-
század óta ismernök öket a szinpadról. Az egyik
diákkisasszonyra jelentékeny örökség vár, amely a
darab elindulásakor még vitás. Egy Cossu nevü
báró meg szeretné azt kaparitani egy muzeum szá-
mára. Cselfogásai azonban nem sikerülnek: az
örökség megoszlik Marguerite, az emlitett diák-
kisasszonyt és Antoinette, egy kantinosnő között,
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miután ez utóbbiról is kiderül, hogy ereiben igen
előkelö vér folyik.

Ehhez, az operette-szövegkönyvekben —mint
mondtuk — örökletes meséhez Varney rendkivül
finom, behizelgő és szellemes zenét ut. Ha önök
nem fognak belőle hallani egyebet, csak a harma-
dik felvonás keringőjét: akkor is hálásak lesznek,
hogy felhivtam rá a figyelmüket. Egyike ez ama
keringőknek, amelyeket a zeneszerző sohasem tudna
segitség nélkül egymaga megirni. Ezeket a keringő-
ket az erdei dryádok és az orgonafák sugják a
fülükbe.

A darabot Makai Emil forditotta. Ha a szin-
lap nem mondaná is meg, már a versekből kihal-
lanék az ő dallamos orgánumát. Most tagja lett
a Petőfi-társaságnak. Sok fehér, puha kacsó szo-
ritja meg üdvözletkép Makai kezét: Tata-Toto, az
erényes Brigitta, a selymes kis báránykák, Mimóza
a teaházból, a kék asszony és Michelette a mili-
gyertyákkal. Valamennyi, és még több is, az ő
finom poétai szárnyán röpült át hozzánk a Szajna
és a Themse felöl.

A premiére közönsége nagy, igen nagy gyö-
nyörüséggel hallgatta Varney zenéjét és kedvét
lelte egy hangulatos látványban is. Van a Nép-
színháznak, mint tudjuk, egy cseperedő, kedves
kis balletje is. Egy sor ravasz barázdabillegető.,
Ajkukon még nincs meg a stereotip ballet-mosoly:
még csak a szivükből tudnak nevetgélni, mint az
iskoláslányok a tanitó pápaszemén, d.e már telje-
sen sejtik a fekete harisnya fiziologiáját. £ fekete,
gömbölyü fátylak alatt a kifakasztó természet (ez
a nagy Fadrusz) mintázza a rejtelmesem szép for-
mákat és estéről estére, premieréről premierére,
folyton telíti és mintázza. A fiatal, törékeny láb-
ikrák evolucziója ez — az erő felé. Fiainknak eb-
böl még sok bajuk lesz.

Az ujdonságot Konti karmester pompásan
tanitotta be és dirigálta.

Küry Klara aránylag kis szerepet játszik (egy
angol diákkisasszonyt), de akár külsejét, akár öt-
leteit nézzük, oly megvesztegetően játsza, tégy vele
szemben minden s p l e e n megszünik. Németh
egy rémregényekben elmerült iskolaszolga alakjá-
val kaczagtatta meg a közönséget. Mert Németh a
semmiből is csinál valamit. Szirmai és Vidor két
saint-evrieni huszárt adtak igen

Soldos Sárikának (egy másik y
nak) külsö megjelenése csupa üdeség. Ha azonban
friss, piros ajka beszédre nyilik, nekünk ügy tet-
szik, mintha sugár és karcsu rózsatőn fonnyadt
virágok nyílnának. Sehol az egyéniségén a fiatal-
ság rejtelmes varázsa, finom csipkézete és fehér
bárányfelhője. Bárdi Gabi meg kétségkivül a leg-
csábosabb szemü énekesnője a szinháznak. De
csacska arcza mögött szótlan kedély lappang. Min-
den darabban más-más jelmezben látják, de soha
ki nem érzünk belőle egy karaktert. Csak ugy,
mint ahogy a zártkörű jelmezestélyeken a bre-
tagnei pásztorlány és a spanyol marqise
egyazon mód viselkedik, mert egyforma jő ház-
ból való polgárleány mindahány. De másrész-
ről Bárdi Gabi hangja nagyon zengzetes és dal-
lamos betétét (amelyet Barna Izsó szerzett) ma
este háromszor is el kellett énekelnie.

Ezt a dalt egyébként kárpótlásai kapta egy
kupléért, amely a viczinálisról szól, és amelyet.
Küry elvett töle. A lovagiasság iránt ma a fogal-
nak összezavarodtak ugy az öltözőkben, mint
a kaszinókban. Ugyan ki hitte volna, hogy az öl-
tözök és a kaszinók egymással még közelebbi ro-
konságba juthatnak, mint jutottak már idáig ?

FÖVÁROS.
(Mibe kerül a viz.) A v i z v e z e t é k i igazgató,

ma délután a vizvezetéki bizottság ülésén bejelen-
tette, hogy a Szent Endre-szigetéről vezetendő
második vizmü alagut a jövő tavaszszal nyilik meg
és egy köbméter viz ára 1.006 krajczár. A főszám-
vevö erre kimutatta, hogy a számitás — ámbár itt
a vizmüigazgatót szakértőnek tartják — hamis,
mert itt a beruházási költségeket is számitva, egy
köbméter viz körülbelül n é g y k r a j c z á r b a
k e r ü l . A jövö esztendei vizdjakra nézve kü-
lönben a bizottság azt javasolja a közgyülésnek,

hogy az uj vizdijszabályzat január hónapra nem
lesz meg, ideiglenesen hagyják meg a régit alkal-
mazásban.

(Sok az idegen.) Mátray József terézváros
kerületi elöljáró javaslatot dolgozott ki a, proletá-
rok bevándorlásának megakadályozására. Az 1886.
évi XII. törvényczikk szigoru szem, elölt tartása
volna ez főképen. E szerint a törvény szerint a be-
vándorló köteles a letelepedés szándékát bejelen-
teni, amit a község megtagadhat, ha a települő
ellen bebizonyul, hogy büntettet követett e l ; ha a
község terhelése nélkül magát fentartani nem ké-
pes, a legutóbbi állandó tartózkodási helyétől ki-
elégitő erkölcsi bizonyítványa nincsen. A tanács
már tárgyalta a javaslatot s fölhívta a kerületi
elöljárókat és a menedékházak igazgatóit, hogy az
idegenek statisztikáját minél előbb állitsák össze

Opportunus polgármesterek.
A miniszterelnök díszpolgári okleveléről je-

lenti egy alkalmi tudósitónk a következőket:
Báró Bánffy Dezső miniszterelnök már majd

egy hónapja, hogy díszpolgára a székes főváros-
nak, a tanács a díszpolgári oklevelet is elkészit-
tette (a hozzávaló tokkal természetesen, mely in-
tegráló része szokott lenni a díszokleveleknek), az
ünnepies átadás azonban még mindig késik. A
városháza saját külön folyosóján most sokait be-
szélnek is az ügyröl és az egész dolgot egy régi
diszpolgárság ügyével és egy régi főpolgármester
opporlunitásával kapcsolatosan emlegetik.

Az egyházpolitikai harczok idején történt
tudniillik, hogy dr. Wekerle Sándor miniszterelnö-
köt a főváros diszpolgársággal tüntette ki. Akkori-
ban hire sem volt az obstrukcziónak s a törvény-
hatóság — egy kis klerikális töredékét leszámítva
— nagy lelkesedéssel választotta meg díszpolgárrá
az egyházpolitika előharczosát: Wekerle Sándort —
az u j d u n a i h i d a k é p i t é s e k ö r ü l
s z e r z e t t é r d e m e i é r t.

A választás után sürgősen megrendelték a
díszpolgári oklevelet, de mire a rajzoló megraj-
zolta a pergamenlet, az ékszerész elkészitette a
tokot: Wekerle már nem volt miniszterelnök. Néhai
jő R á t h Karoly főpolgármester az egész paksa-
métát bezárta az asztalfiókjába és hiába nógatták,
tudni sem akart az oklevél átadásáról.

— Elöbb tisztuljon a helyzet— szokta mon-
dani az öreg ur — én senki fiának nem akarok
kellemetlenséget csinálni.

A helyzet akkortájt aztán elég gyorsan, tisz-
tult, úgy, hogy a választás után néhány hónapra
Wekerle szép csöndben megkapta a diszpolgári
oklevelet. Sok gondot okozott az eset az öreg
Ráthnak s meg is fogadta, hogy amig ő főpolgár-
mester lesz, Budapest nem választ, több disz-
polgárt.

Az utóda, Márkus József főpolgármester most
— igy beszélik a városháza folyosóján — fokozott
mértékben osztja elődje aggodalmasságát, mert
Bánffynak még miniszterelnöksége alatt sem akarja
átadni a diplomát.

Ugy látszik, ő sem akar senki fiának sem
kellemetlenséget csinálni.

A tanács tudniillik a választás után siettette
az oklevelet, ámbár idöközben a választást ellen-
zők megfelebbezte a határozatot, amelynek tehát
megszünt az érvényessége, amig a felebbezést el
nem intézi a belügyminiszter. (Nota bene . az el-
lenzék abban reménykedett, hogy a miniszter ezt
az ügyet is csak hat-nyolcz hónap mulva intézi
el, mínt a többi községi ügyel.)

Az oklevél mindamellett elkészült és szól a
következőkép:

Díszpolgári oklevél.
Melynek erejénél, Mi, Budapest székes

főváros törvényhatósága tudatjuk mindenkivel,
akit illet, hogy az alantirt napon tartott ren-
des ülésünkben számos törvényhatósági bizott-
sági tag részéröl azon inditvány terjesztetett
elénk, hogy l o s o n c z i b á r ó B á n f f y
D e z s ö miniszterelnök urat a király és a
haza, a nemzet és a székes főváros körül
szerzett érdemeiért válasszuk meg: Budapest
székes főváros diszpolgárának.

Amely inditványt közgyülésünk lelkese-
déssel magáévá tette és kimondotta, hogy
losonczi báró Bánffy Dezső miniszterelnök
urat szeretete és tisztelete jeléül diszpolgárai
közé megválasztja, neki megadván mindama
jogokat, amelyek, a székesfőváros polgárait
megilletik és fölkérik a társtörvényhatóságokát
is, hbgy losonczi báró Bánffy Dezsö minisz-
terelnök urat mindenkor Budapest székes fővá-
ros diszpolgárának tekintsék.

Stb. stb.
Kelt Budapest székes főváros törvényható-

ságának 1898. évi november hó 9-én és
folytatólag 16-án és 17-én tartott rendes köz-
gyüléséből.

Rényi Dezső, Márkus József,
föjegyzö. főpolgármester.

A nevezetes okmányt sürgősen átadták a
rajzolónak és diszes tokot rendeltek az éksze-
résznél.

£1 is készült minden, a diploma megvan,
ámde a tanács most nem szól semmit a főpol-
gármesternek, hogy át is kellene adni a dísz-
oklevelet ; a főpolgármester pedig ugy tesz, mintha
meg sem történt volna a dolog, hallgat az
egészről.

— „Nem akar kellemetlenséget csinálni
senki fiának", — mint előde az opportunus Ráth
Károly főpolgármester. Hogy kinek volna kelle-
metlen a díszpolgári oklevél átadása, Bánffynak-e,
az obstrukcziós ellenzéknek-e, vagy Kasics Pé-
ternek-e, vagy talán a miniszterelnök u t ó d á -
n a k : azt nem igen lehet tudni. Annál ke-
vésbbé, inert ha Bánffy u t ó d ár ó l van szó,
akkor a kiváncsi országot valóban csak Márkus
Józsefhez kellene utasítani, az opportunus főpol-
gármesterhez. Ugy látszik, ő az egyetlen ember
Magyarországon, aki a jövő politikai eseményekről
egészen részletesen van informálva.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Tarnóczy sajtópörel. A mult hónap elején

négy ujságiró állott vádlottként a budapesti esküdt'
szék előtt: Csajthay Ferencz, a Budapesti Hirlap
felelős szerkesztője, báró Kaas Ivor, dr. Kacziány
Géza és Dugovieh Imre. Mind a négy ellen Tarnó-
czy Gusztáv volt gépgyáros emelte a panaszt. Ami-
kor ugyanis Tarnóczyt a később Amerikába vándo-
rolt Lazarovics Mihály panaszára sikkasztásért vád
alá helyezték, több fővárosi lap czikket irt az eset-
ről, melyet Tárnóczyra nézve épen nem hizelgő
megjegyzésekkel kisértek. Tarnóczy az esettel fog-
lalkozó lapok kőzül a Budapesti Hirlap, a Hazánk
és az Alkotmány ellen inditott sajtopört s e hár-
mas panasz fölött együttesen tartották még az es-
küdtszéki tárgyalást.

A tárgyalás hosszan tartott, s az esküdtszék
végre is valamennyi vádlottra nézve ugy a becsü-
letsértésben, mínt a rágalmazásban fölmentő ver-
diktét hozóit. Tarnóczy az itélet ellen semmiségi
panaszszal élt amiatt, mért a három sajtópört
együttesen tárgyalták. E panaszt ma tárgyalta a
kuria, de Sebestyén biró előadása alapján e l v e -
t e t t e azzal az indokolással, hogy az együttes
tárgyalásnak helye volt. Mind a három pör ugyanis
Tárnóczynak egy és ugyanazon bünpöréből kelet-
kezett és igy nem állhat meg az a kifogás, hogy
az együttes tárgyalás befolyásolhatta az esküdteket.

= Királysértő üveges-tót A királyné halálát
követő héten történt, hogy Fürst Károly modori
lakos, az utczán két katonával találkozva, megkér-
dezte tölük, vége van-e már a gyakorlatoknak. A
katonák azt felelték, hogy a királyné meggyilko-
lása miatt a gyakorlatokat elhalasztották. A be-
szélgető csoporthoz csatlakozott két üveges-tót
is, akiknek a kérdésére Fürst igy felelt:

—Nem hallották, hogy a királynét egy olasz
m e g g y i l k o l t a ?

— Ugy kell néki,de nem őt, hanem in-
kább a királyt kellett volna leszúrni ! E szavakat
Kroják Pál üveges-tót mondotta, amiért a budapesti
büntető törvényszék ma vonta felelősségre. Az
eljárás befejezése után a törvényszék hat havi
fogházra itélte Krojákot, aki megnyugodott az
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= Váltóhamisitó biró. Belgrádi tudósitónk
táviratozza: Az itteni törvényszék ma kezdte tár-
gyalni Ugrisics Zachariás volt főtörvényszéki biró
bünpörét. Ugrisics negyvennégyrendbeli váltóhami-
sitás büntettével van vádolva. A hamisitott váltók
értéke meghaladja a huszonötezer frankot. Város-
szerte nagy az érdeklődés a szenzácziós bünpör
iránt, melyhez tanuként számos előkelő férfi van
beidézve. A tárgyalás előreláthatólag több napig
fog tartani.

SPORT.
+ A budapesti propozicziók. A jövő évi

budapesti versenyek propoziczióit a magyar lovar-
egylet január elsején fogja publikálni.

+ Rlo-Tinto. A Károlyi-memorial győztesét,
Rio-Tinto-t, mint a "N. W. T." irja, nagy össze-
gekkel fogadták a derbyre, ugy, hogy oddsa
25 : 1-ről 20 : l-re szállott le.

+ Uj istállótulajdonosok. A legutóbbi neve-
zési zárlat alkalmával olyan versenyistállótulajdo-
nosok neve fordult elö, akik vagy évek óta. nem
futtattak, vagy egyáltalában nem szerepellek, ilye-
nek : gróf Pálffy József, a braganzai herczeg, gróf
Wimpfen Sziegfried, gróf Károlyi Mihály, Blasko-
vich Elemér, Dréher Jenö. Herczog M. L.

+ Timár. A Léderer-istálló csökönyös, de
remek flyerje — mint értesülünk — jövőre a
Nemzeti Hazafi-dijban fog előszőr a pályán meg-
jelenni.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi mi-

niszter dr. Olgyay Bertalan beszterczebányai királyi
katholikus főgimnáziumi, Doby Samu privigyei katholi-
kus gimnáziumi, Klima Lajos beszterczebányai kiráyi
katholikus gimnáziumi, Janky Sándor podolini katho-
likus főgimnáziumi és Watton Róbert szatmára királyi
katholikus főgimnáziumi helyettes tanárokat ugyanazek-
hez a tanintézetekhez rendes tanárokká, Gemzi
Béla okleveles tanitót a garam-berzenczei államai
népiskolához rendes tanitóvá, a pénzügyminiszter Sze-
leczky István naprágyi lakost a központi dij- és illeték-
kiszabási hivatal mellé rendelt számvevőséghez ideig-
lenes minőségben pénzügyi számiszté, a Budapesti
itélőtábla elnöke Mann Hugo jogszigorlót és Bundincse-
vics János ügyvédjelöltet a budapesti itélőtábla, kerü-
letére dijas joggyakornokokká, a györi itélőtábla elnöke
Pasgay Béla végzett joghallgatót a győri itélötábla ke-
rületébe dijas joggyakornokká, a nagy-károlyi pénzügy-
igazgatóság Nagy Kálmán nagy-károlyi adóhivatali dij
talan gyakornokot a szinér-váraljai adóhivatalhoz se-
gélydijas gyakornokká, a makói pénzügyigazgatóság
ifju Mareczky János felső kereskedelmi iskolát végzett

igazgatóság Rabong József középiskolái végzett vingai
lakost dijtalan adóhivatali gyakornokká nevezte ki.

Árverések a fővárosban. Frank Teréz ingoságai
V. Fürdő-utcza 8. deczember 29. Müller Lajos ingóságai
IX. Soroksári-utcza 4. deczember 29. Balázs Izidor in-
góságai VII. Wesselényi-utcza 46. 1899. január 2. Gold-
berger Anna ingóságai IV. Váczi-utcza. 19. január 9.
Schöffer Ignácz ingóságai V. Bécsi-utcza. 7. deczember
30. Pacholek Károly ingoságai IV. Koronaherczeg-utcza
18., VIII. Üllői-ut 46. és Balassa-utcza 5. deczember
29. Egerváry Géza ingóságai V. Vigadóépület deczem-
ber 30. Grossmann Miksa ingoságai VI. Gyár-utcza 32.
deczember 30. Gahsner József ingoságai III. Lajos-utcza.
29. és 22. deczember 30. Rajmon József ingóságai VI.
Koronaherczeg-utcza 24. deczember 29. Schwimmer
Zsigmond ingóságai V. Árpád-utcza 8. deczember 29.
Csontossy János ingóságai VIII. Szentkirályi-utcza. l l .
és VI. Ó-utcza 8. deczember 29. Hesky Bertalan ingo-
ságai VI. Podmaniczky-utcza 73. deczember 30. Breuer
Pál ingóságai V. Arany János-utcza 29. deczem-
ber 29. Miklós Gyula imgóságai VI. Kemnitzer-utcza 17.
deczember 29. Appler Dénes ingatlana Alkotmány-utcza
22. földszint 1. deczember SO. Fekete Mária ingóságai
VIII. Sándor utcza 2. deczember 30. vidor Edéné in-
gatlana II. Fő-utcza 77., I. emelet 10. ajtó 1899.
február 16.

A vidéken. Idősb Weisz Mór ingatlanai Izsák
(Kecskemét) községházánál 1899. február 10, Tóth Bá-
lint ingatlanai Torda-Vásárhely (Pancsova) községházá-
nál 1899. január 20, Madarász Andor ingatlanai Kapos-
várott 1899. február 8, Szattinger József ingatlanai Si-
mánd (Kis-Jenő) községitálánál 1899. január 23, Ve-
keczky Vaszilia ingatlanai Jarkovácz (Pancsova) község-
házánál 1S99. január 26, Bazel Károly ingatlana Kassán
1899. január 20, Petyivoki Jánosné ingatlana Aranyos-
Maróthon 1899. január 20, dr. Podhorszki László ingat-
lanai Alsó Terényen (Ipolyság) a biró házánál 1899. ja-
nuár 31, Megyesi Zsuzsanna ingatlanai Beregszászban.
1899. január 25, Major József ingatlanai Páhi (Kis-Kőrös)
közséházánál 1899. január 17. Petkov László ingatlanai
Szent-Péter (Nagy-Szent-Miklós) községházánál 1899. áp-
rilis 10. Lovák Károly ingatlanai Nagykanizsán 1899. ja-
nuár 26, Kriván Mihály ingatlanai Csanád-Palota (Nagy-
lak) -községházánál 1899. január 28, Csemiczky Miklós
ingatlanai Illinik (Liptó-Szent-Miklós) községházánál

1699. január 20., Gerhart Guido ingatlanai Petroseny
(Hátszeg) községházánál 1899. márczius 31, Gergely
László ingóságai Kis-Kőrösön 1899. január 18, Czomba
Imre ingóságai Kis-Várdán 1899. január 9, Battik La-
jos ingoságai Losonczon 1899. január 5, Czabaly Géza
ingóságai Roskoványban (Kis-Szeben) 1899. január 10,
Rácz Jánosné ingóságai Kolozsvártt 1899. január 9,
Betegh Ferencz ingóságai Gyéres-Szt.-Királyon (Torda)
18999. január 5, Simondidesz György ingóságai Loson-
czon deczember 30, Telek Pál és neje ingatlanai Páhi
(Kis-Kőrös) községházánál 1899. január 17.

Pályázatok. ("Budapesti Közlöny" 298. száma.)
A nyiregyházai pénzügyigazgatóságnál fogalmazói ál-
lásra két hét alatt lehet a folyamodványokat benyujtani.

NYILT-TÉR,
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünő olcsó érért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mester i
s z a b á s t czégünk előkelő hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre külön szövetraktá-
r u n k van, kizárólag tiszta gyapju- és
valóban gyönyörü mintáju kelmékből

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

VI. ker., Muzeum-körut 39,

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 28.

Haza deczemberre
,, áprilisra
,, májusra

Tengeri deczemberre
Chicago. deczember

Buza deczemberre
Tengeri deczemberre

decz. 28.
cents
766/8
77%
746/*
435/s

28.
decz. 28.

c«nt«
673/s
37V8

decz. 27.
cents.

76Vt
777/a
74Vi
44

decz. 27.
cents

68
386/»

Ipar és kereskedelem.
Elhalsztott sorshuzás. A Maria Dorottya-

egyesület sorsjátékának a mai napra tervezett hu-
zását 1899. márczius 23-ára halasztották el.

Fizetésképtelenség. Klein Sándor bécsi kéz-
müáru-kereskedő beszüntette fizetéseit. Adóssága
90,000 forint. A czégtulajdonosnak még öt fiók-
üzlete van más bécsi kerületekben.

Magyar általános köszénbánya. A Magyar
általános kőszénbánya-részvénytársaság rendkivüli
közgyülését, amely mára volt egybehíva, nem tar-
tották meg, mert időközben tárgytalanná lett. Ez al-
kalommal konstatálhatjuk, hogy egy franczia cso-
portnak az az ajánlata, amelyet a társaság nem
fogadott el, pontos számítások szerint az ajánlott
kölcsönnek negyven éven keresztül közel 7 szá-
zalékos, még pedig aranyértékben való kamatozta-
tását aranyban igényelte volna, s igy egyes bécsi
lapoknak az az állitása, hogy e kölcsön elönyös
volna a társaságra, nem alapos.

Kőbányai sertéspiacz, decz. 28. Magyar első-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 47.0—47.5 kr.-ig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) 46—46.5 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 48.5—49.0 krig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedd sulyban) 49—49.5 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedd sulyban; 49—50.0
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47 5—48 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47.5 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban. 45—46
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. decz. 26. napján
•olt készlet 36512 darab, decz. 27-én fehajtatott
385 db, deczember 27 én elszállittatott 428 drb,
deczember 23-ára maradt készletben 36469 darab.
A bizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, decz. 28. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfővárosi
konzum-sertésvásárra 1898. decz. 27 én érkezett
1159 drb. Készlet 918 darab, összes felhajtás 2077
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1519 drb,
elszállittatlan maradt 558 drb. Napi árak: 120—180
kilós 45—46.50 kr, 220—280 kilós 45,50—47 kraj-
czár,320—380 kilós 46—47 kr, öreg nehéz 44—46
krajczár, malacz 40—45 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt,

Pénzügy.
UJ szelvényivek. A pénzügyminiszter az 1888.

évi XXXII. törvényczikk alapján kibocsátott 4 és
fél százalékos magyar államvasuti ezüstkölcsön-
kötvényekhez tartozó II.-od sorozatu uj szelvényivek
kiadása tárgyában a következő rendeletet teszi
közzé: Az 1888. évi XXXII. törvényczikk alapján,
kibocsátott 4 és fél százalékos; magyar állami
vasuti ezüstkölcsön-kötvényékhez kiadott I. soro-
zatu szelvényivek utolsó szelvénye 1899. évi ja-
nuár 2-án lejárván, ugyanazon naptól kezdve az
uj, II-od sorozatu szelvényivek Budapesten a m.
kir. központi állampénztárnál, az ott jelentkező fe-
leknek, a kötvényekhez tartozó szelvényutalványok
benyujtása ellenében ki fognak szolgáltatni. A szel-
vényutalványok ezenkivül 1899. évi január 2-tól
bezárólag 1899. évi január 30-ig még az alábbi
közvetítő helyeknél is benyujthatók és pedig : a m.
kir. állampénztárnál Budapesten (IX. kerület vám-
palota); á kir. állampénztárnál Zágrábban, az ösz-
szes királyi adóhivataloknál.

Belvárosi takarékpénztár részvénytársaság. A
társaság 1898-ban teljesen kielégitő üzletévre te-
kint vissza. Üzleti forgalma nagyobb volt, mint az
előző években, betétei szintén emelkedtek és nye-
reménye is legalább, is akkora lesz, mint 1897-ben.
Jelentékenyebb veszteségek ellenben nem érték.
Ehhez képest osztaléka előreláthatólag, ugy mint a
megelőző évre nézve 6 forint, 6 százalék lesz a
tartalékalap bőséges dotálása mellett.

Szesztermelés és fogyasztás. A pénzügymi-
niszterium a következő végleges kimutatást teszi
közzé a magyar korona országainak szesztermelé-
séről és szeszforgalmáról 1898. évi október havá-
ban és 1898. évi szeptember hó l-től bezárólag
1898. október végéig terjedő idő alatt: I. Ter-
m e l é s i a d ó 1. Termelési adó alá eső szesz-
főzdék által termelésre bejelentetett 1898. október

; havában 12.145 hektoliter tiszta alkohol, 1898.
szeptember l-től bezárólag 1898. október végéig
21.938 hektoliter. II. F o g y a s z t á s i a d ó . 2.
T e r m e l t e t e t t szeszfőzdékben október hó-
ban 85.602 hektoliter, a fenti időszakban 141.034
hektó liter. 3. B e v é t e l e z t e t e t t fo-
gyasztási adóval terhelt szesz, szabadraktárakká
nyilvánitott szeszfinomitókban és szeszszabadrak-
tárakban : a) a magyar korona országaiból októ-
ber havában 21.552 hektoliter, a fenti időszakban
32.118 hektoliter, b) a birodalmi tanácsban képvi-
selt királyságok és országokból október hóban
1.708 hektoliter, a fenti időszakban 3.402 hekto-
liter. 4. E l s z á l l i t t a t o t t a fent emlitett
vállalatokból: a) á fogyasztási adó lefizetése mel-
leit október hóban 72.727 hektoliter, a fenti idő-
szakban 140.648 hektoliter, b) a fogyasztási adó-
val terheifen : aa) a magyar korona országaiban
lévő vállalatok részére október hóban 24.024 hek-
tóliter, a fenti időszakban 35.473 hektoliter, bb)
a birodalmi tanácsban képviselt királyságok és or-
szágokban levő vállalatok részére október hóban
3.344 hektoliter, a fenti időszakban 5.197 hekto-
liter, cc) a vámvonalon át való kivitelré október
hóban 12.107 hektoliter, a fenti időszakban 25.059
hektoliter, dd) másnemü adómentes felhasználásra
október hóban 9.318 hektoliter, a fenti időszak-
ban 17.736 hektóliter.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, deczember 28.

A külföldi piaczok ma jelentékenyen maga-
sabb Arakat jeleztek. Három napi üzleti pauza
után Amerikában 1 és ötnyolczad centig1 terjedő
emelkedést tapasztaltak az árak. Az angol vásárok
szintén szilárdak. Londonban fél shillinggel, Liver-
poolban 1 pennyvel emelkedtek a kurzusok.

Nálunk változatlanok maradtak az árak ugy
a készáru mint a határidőpiaczon. Mindössze a
buza és tengeri terminusok emelkedtek néhány
krajczárral.

Buzából elkelt mintegy 15.000 métermázsa
magyar és 5000 métermázsa román áru fentartott
áron.

A többi czikkben alig volt forgalom válto-
zatlan jegyzések mellett.

Az Unio látható készlete kitett
e z e r b u s h e 1 b e n

e héten mult héten 1897 1896
buzából 28783 30559 36619 54443
tengeriből 18700 18153 38149 18893

kitett
Az atlanti kikötők exportja a mult héten

Angliába

-
buza
tengeri

e z e r b u s h e l b e n
Francziaor- Belgiumba Német- A többi kon

országba. országba tinensre
1940 130 1040 170 140
1070 40 230 1330 —
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Előfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki: 200 mm. 79 k. 10.75
frton, 100 mm. 78 k. 10.70 frton, 100 mm. 77.
k. 10.45 frton, 200 mm. 77 k. 10.60 frton, 400
mm. 77 k. 10.60 frton, 100 mm. 76 k. 10.60
frton, 200 mm. 76 k. 10.60 frton, 900 mm. 77
k. 10.62 frton, 100 mm. 77 k. 10.65 frton, 100
mm. 76 k. 10.50 forinton, 100 mm. 76 k: 10.50
frton, mind három hónapra.

Pestvidéki : 500 mm. 79 k. 10.65 frton,
400 mm. 79 k. 10.65 frton, 200 mm. 78 k. 10.60
frton, 850 mm. 78 k. 10.72 frton, 300 mm. 77 k.
10.60 forinton.

Bihari: 200 mm. 78 k. 10.50 frton, mind:
három hónapra.

Felsőmagyarországi: 1000 mm. 82 k.
10.65 forinton 1200 mm. 79 k. 1070 forinton 100
mm. 77 k. 10.22 frton, 100 mm. 74 k . 10.22
frton, 350 mm. 73 k. 9.65 frton, mind három
hónapra.

Baktár : 500 mm. 75 kl0.22 frton, három
hónapra. ,

Román: 4200 mm. 79 k. 8.80 frton, 1800
mm. 78 k. 8.60 frton, mind három hónapra.

Zab: 100 mm. 6.05 frton, 200 m a . 5.95
forinton, 200 mm. 5.85 forinton, 100 mm. 5.75
frton, készpénzfizetés mellett.

Rozs. 100 mm. pestvidéki Budapest par.
8.22 forinton, készpénzben.

Tengeri. 300 mm. Budapest par. 4.52 .5 forin-
ton, készpénzben.

Árpa. 100 mm. takarmány Budapest par.
6.40 forinton készpénzben.

Hivatalos készárnjegyzések.

| g lOOkrgr." S - 3
| | készpénz- H. if
£ i - Í ára. £*rü

•© ,g
frtól tru*

2

rozs

m

ó tiszavid. 74 —. .— T5
76 10.25 10.35 TT
73 10.50 10.60 73
SO 10.75 10.80 81-

m pestvidéki, 74 —.—,.—.—„75
76 10.20 10.30 ít
78 10.45 10 55 Í9
80 xO.70 10.75 SI

9 fehérm. 74 —. .— 75
76 10.25 10L35 -17-
73 10.50 10 63 79
80 10.T5 10.S0 81

m szerb 78 8.45. 8.50.,_79.

p elsörendü 70—72 8.25 8.80
másodr. 8.lf S^5

» takarm. 60—62 6.10 6.40
» szeszföz. 62—64 6.70 7^0
.sörfőzésre64—66 7.70 S.50

uj -» 3#-41 5.70

. 100 Uge. •
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f btó'frü'

10.05 10.20
10.40 10.45
10.65 10.70

10*— 10J5
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npezt másnemü —

5.55 RS0
5.50 5.35
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rozs
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Hivatalos határjegyzések.

Déli tőzsde zárlata
Határidő ^eczembec 2X-éa áedsabei12S-áa I

pénz iro p*j« fea
. márczius 9.73 9.74 9-76 9.77
.április 9.53 9.54 9-Ö7 9.58
október —.— —.— —.—. —.;—.

. november —.— —.— —.— —.

.márczius 8.29 8.31 8^1 8:33 —-:

. április —.— —.— —.— —.

. október —.— —-— —^

. november —.— —.— —.
májas 4.97 4.9S 5.
november—.— —.— —.

. október —.— —.— —.
márczius 5.90 5.32 5.90 5.92 ^—v—

.— 5.02 —.

október —*— —.— —.— —-— .—.—
» . . n o v e m b e r — . — — . — — - — — . — „••—-—

repcze. augusztus —.— —.— 1230 12.40 —.—

Előfordult haiáridőkötések.

Délelőtt. Buza márczius 9.78—76—79—-.
9.76 frton, április 9.57—49—51—9.58 forin-
ton. Rozs márczius 8.32—33 forinton. Tengeri
május 5.02—5.03—5.—5.02—5.00 frton.

Délután. Buza márczius 9.77—78—9.77 fo-
rinton, április 9.57—9.58 forinton. — Rozs
márczius 8.30—8.32 frton. Zab márczius 5.91
—5.93 forinton. Tengeri május, 5.02—01—5.00
forinton. Repcze aug.-ra 12.30—12.40 frton.

Raktárállomány :

Közraktár: Buza 142500 mm. Rozs 11600
mm. Árpa 70700 mm. Zab 43600 o n t
7600 mm. Liszt 9300 mm.

Raktárház : Buza 71951 mm. Rozs 4868 mm.
Árpa 613 mm. Zab 3947 mm. Tengeri 202 mm.
Liszt 1286 mm.

Silos : Buza 39000 mm.

buzából.
rozsból .
árpából.
zabból .
tengeriből

Gabonaforgalom i
1898. deczember 27.

érkezett elszállittatott
métermázsa-

. 113S4 " —
• ™'™ - " —

. 202 213
2911 —

. 1002 203

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, deczember 28.

A mai tőzsdén szilárd irányzat uralkodott
és ugy nemzetközi mint helyi papirok emelkedtek.
Az üzlet további folyamában gyengülés állott be,
mivel realizácziók nyomást gyakoroltak az árfo-
lyamokra.

Az előtőzsdén. Magyar hitelrészvény ,393.75
394.80, Jelzálogbank 247.75—248.25, Osztrák hi-
telrészvénv 363.10—363.75, Osztrák-magyar állam-
vasut 366.40—367.50, Közuti vaspálya 373.—
373.50, Leszámitoló bank 263—263.50, Rimamu-
rányi 294.50—296—, Salgótarjáni 620—623.— fo-
rinton.

A déli tőzsdén előfordult kötések :
Salgótarjáni 624—625, Közuti vasut 375, Villa-
mos vasul 230—233.—, Magy. hitelrészv. 394.80
394.30, Magyar leszámitoló bank 262.25—262—,
Rimamurányi 296.25—293.75, Osztrák hitelrész-
vény 364.40—363.50, Osztrák-magy.' államvasut
368.75—367,20, Magyar jelzálogbank 264.—263.—,
4 . 5 százalékos magyar jelzálogbank záloglev. 100,
Bankegyesület 101. Hazai takarékpénztár 8280,
Aszfalt 221—223, Általános köszénbánya 98.50—
99.—, Király serfőző 45, Olasz vöröskereszt 11.80.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 4.50—5.— frt,
január utoljára 1 0 — l l . — forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnák:

Magyar aranyjáradék
ftíngyar koronajaradék
Magyar bilelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzáloghank
Blagyar jeszáuiiluló hank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hileírészvény
Uéli vasut
Oszlr.-iiiagvar áflajiivasut
Közüli vaspálya
Villamos vasut

:" Délután 4 órakor

Osztrák hilelrészvény
Magyar- iiílelrös.zvény
Oszlr.-iitagyar áliamvasul
Leszáiiiitoló^ Hank
Rjiiíaniúrányí vasmü
Közüli vaspálya
Villamos vasut

decz. 23.
120,50
97.70

394 m
ÍÖ1 75
247 75
263 25
294.—
363.60

64.50
Í867.50
393.—
23150

decz. 27.
120.40
97.80

394.25
í 01.75
248.25
263.25
294.50
363.75

64 50

373^—
230.—

záruliuik V ' •
decz. - 28.; .• decz. 27:
363.40> 363.30
394.50..', 393.75
367:70 ,366.75
2 6 3 ^ 1 2 6 3 . —
294.—" 294.—

' 373.50/373 —
232.— 230.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, deczember 28. Zsiradék üzlette-

len és lanyha irányzatu. Szilva irányzata válto-
zatlanul nyugodt, szerbiai 120 darabos 6 forint 70
krajczár.

- Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, deczember 28. A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom lanyha, árak változatlanok. Baromfi-
nál lanyha, árak csökkentek. — Halban élénk,

i árak emelkedtek. Tej és tejtermékeknél lanyha,
. árak 'változatlanok. Tojásnál lanyha, árak csökken-

tek. Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél lanyha, árak.
változatlanok. Füszereknél lányha. Időjárás borult,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következő: Hus:
Marhahus hátulja I. 52—56 frt. II. 46—52 tot
Birkahus hátulja I. 38—40 frt, II. 34—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 55—64-frt
Sertéshus lsőrendü 8 - 5 0 frt, vidéki 40—46 frt
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 64—80 kr
(kilonkint). Sertészsír bordóval 55 .0—56 .0 frt (109
kilónkint). — Baromfi (élő) Tyuk 1 pár 90—1.20
frt. Csirke 1 par 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 46—55 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 37 .5—38 .5 frt. Sárgarépa 100 kötés— —
frt. Petrezselyem 100 kötés — . frt. Lencse m,
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 7—9 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—30 frt. Vaj
1.rendü kilonkint 0.85—1.00 frt. Téa-vaj kilónkink 1.00
1.20 frt. Burgonya, rózsa, 100 kiló l.60)—2.— frt.
Halak. Harcsa (élő) 0.80— 1. — frt 1 kiló. Csuka (élő)
70.0—0.90 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.70—0.80 frt,

Szesz.
Budapest, deczember 28. Finomitott szesz

nagyban 54.25—54.75. Finomitott szesz kicsiny-
ben 55.——55.25, Élesztő szesz nagyban 54.25
—54.75, Élesztöszesz, kicsinyben 55.——55.25,
Nyersszesz adózva nagyban 53.25—53.75. N y e r s -
szesz adózva kicsinyben 54.— —51.25. Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14.— —14.25.. Dena-
turált szesz nagyban 21.——21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. A kontingens nvers-
szesz, ára. Bpesten 17.75—18.—frt. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, deczember 28, Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.60 forintig kelt el. — Zár-
latjegyzés azonnali szállitásra 18.50—18.80 forint,

Prága, deczember 28. Adózott trippló-szesz
nagyban 54.—541/8. forint, adózatlan szesz 17.50
17.75 frton, azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt, deczember 28. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva román és magyar á r u — . — frt, cseh,
áru 12 forint 90% hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, deczember 28. Magasabb new-yorki

jegyzések, daczára. az üzlet irányzata nem javult.
Köttetett: buza tavaszra 9,68 forinton, zab tavaszra
6.14—616 forinton, tengeri május-juniusra 5.31—
5.30 forinton, rozs tavaszra 8.47—8.49 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.64—9.65, rozs tavaszra

8.43—8.44, tengeri május-juniusra 5.28—5.29, zab
tavaszra 6.14—6.15 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, deczemberi 28. A tőzsde szilárdan

indult, mivel a reportviszonyok az ultimóprolon-
gácziónál javultak. Emelkedtek Lloyd-részvények,
Tramway, Länderbank. A zárlatnál csendes irány-
zat uralkodott^

Az elötőzsdén : Osztrák hitelrészvény 362.12.
—362.75; Anglo-bank 155.75, Unionbank 295.50
Osztrák-magyar államvasut 365.25—366,25, Déli
vasut 6 4 . — , Tramway 559—564, Török do-
hány . 124.—, Alpesi bánya 198.70—196.75,
Prágai vasipar 970—969, Fegyvergyár 194.50—
195.—, Osztrák koronajáradék —.—, Török sors-
jegy 57.60—57.80, Német márka 59.01 forinton,

A déli tőzsdén.... Osztrák hitelrészv. 363.50,
Anglo-bank 156.25, Bankver. 267.50, Union-bank
295.50, Länderbank 238.25, Osztr.-magyar állam-
vasut 367 75, Déli vasut 64.—, Elbevölgyi vasut
2 6 2 . — , Északnyugati vasut 244.50. Török dohány-
részvény 125.—, Alpesi bánya 194.—, Májusi
járadék 101.40, Török sorsjegy 57.70, Német marka
58.98, Fegyvergyár 194 forint.

• Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4.2%-os papirjárádék 101.35, 4 .2%-os ezüstjára-
dék 101.25, 4%-os osztrák aranyjáradék 120.75,
Osztr, koronajáradék 101.80, 1860. sorsjegy 140.—,
1864. sorsjegy 193.25, Osztrák hitelsorsjegy 202.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 36337, Angol-osztrák,
hank, 156—, Union-bankrészvény 295.—, Bécsi
Bankverein 267.—, Osztrák Länderbank 238.—,
Osztrák-magyar bank 935.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 367.75, Déli vasutrészvény 64.25, Elbe-
völgyi vasut 262.—, Dunagőzhajózási részvény
447.—. Alpesi bányarészvény 194.25, Dohányrész-
vény 125.—, 20 frankos 9.56, Császári kir. vert
arany 5.71, Londoni vátóár 120.70, Német bank-
váltó 59.02; Tramway 562.—.— Az
gyengébb.
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Bécs, deczember 23. A déli tőzsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 363.37,
Anglo-bank 156.—, Bankverein 267.50, Union-bank
295.—, Länderbank 238.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 367.62, Déli vasut 64.25, Elbevölgye vasut
262.—, Észak-nyugoti vasut 244.50. Török dohány-
részvény 125.50, Alpesi bánya 194.—, Májusi jára-
dék 101.37, Török* sorsjegy 57.90, Kémet márka
59.—, Német márka ultimóra 58.98 forinton.

Frankfurt, deczember 28. (Zárlat)
ezüst-járadék 85.45, 4%-os osztrák aranyjáradék
102.—, 4% magyar aranyjáradék 101.70, magyar
koronajáradék 97.90, osztrák hitelintézeti részvény
307.—, osztrák-magyar bank 798.—, osztrák-
magyar államvasat 309.25, déli vasut 57.87, bécsi
váltóár 169.05, londoni váltóár 204.22, párisi vál-
tóár 809.25, bécsi Bankverein 225.50, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 135.50, 3%
magyar arany-kölcsön 87.50, Alpesi bányarész-
vény 165.—, 4.2%-os papirjáradék 85.60. Az irány-
zat szilárd.

Frankfurt, deczember 23. (Utótőzsde.) Osz-
trák hitelrészvénv 307.12, Osztrák-magyar állam-
vasut 310.12, Déli vasut 57.7/8, Alpesi bánya-
részvény —.—. Bécsi Bankwerein —.—. 4%-os
magyar aranyjáradék —.—, Az irányzat csendes.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
jelentése 1S9S. deczembet 28-án reggel 7 órakkor
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SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: P I E R R E DAX.

(32)

el asszo-— Nem tudom mikor ment
nyom — válaszolt a szolga.

— Hagyj magamra — parancsolta La-
moureyre.

Tántorgott mint: egy részeg, ide s tova
járva a szobában, mely Lucienneé . . . a
kettőjüké volt.

A szekrények tárva : hol van Lucienne,
hová ment? . . . A levél egyes mondatai ju-
tottak eszébe . . . Kétségtelen, valaki értesi-
tette Luciennet. De kicsoda? Hogyan ? Név-
telen levéllel ? Nem ismeri semmiféle ellen-
ségét. Mindenféle feltevésekbe merült el, de
nem találta meg a titok nyitját. Ujra meg
ujra olvasta a levelet és egy pár könyet on-
tott annak emlékén, kinek némi boldogságot
köszönhetett.

Már most cselekednie kell.
Önszeretete számüzött belőle minden

olyan érzést, mely öt cselekedeteiben meg-
akadályozhatná.

Az ujságok kapva kapnak a szenzá-
cziókon s egy ujságczikk, mely egy csinos
fiatal asszonyról mesél, bizony igen keresett
olvasmány. Lamoureyrené asszony eltünése
reája terelné az egész kiváncsi társaság figyel-
mét s az ujságok kiírnának sok olyan dolgot
is, mikről ő inkább hallgatni szeretne.

Ezt mindenáron meg kell akadályozni.
— Jean. érts meg, nem holnapután, sem

holnap, hanem még ma este tiz órakor uta-
zunk el Rotterdamba . . . készíts el mindent. . .
tudod . . . ugy mint hajdan . . .

— Igen, uram.

Steibel Albert nem talált nyugtot. Amint
eltávozott Luciennetől, hazatért s egész éjjel
nem csukta le szemeit.

Lucienne gondolata több volt nála, mint
egy eszme: varázslat volt az. Tervezgetett,
birákkal, ügyvédekkel tárgyalt, vitatkozott, hogy
szabaddá tegye s aztán karjaiba zárhassa azt;
akit szeret Több óra mult el íly gondolatok
között, mik lázba ejtették egész valóját.

Steibel uj és uj terveket szőtt maga
elött láttá a jövőt, melyben egyedül szerél-
mének fog élni. Ekkor megkapta Lucienne
levelét.

Mintha tőrszurás érte volna szivét. Va-
lami előérzet azt sugta neki, hogy nem öröm-
hír, mit e levél hoz. Reszketve bontotta 'föl;
Olvasott és minden szó végtelen szenvedést
okozott neki. Könyeiben ázott a papírlap. Csak
a legnagyobb erőfeszitéssel tudta végigolvasni
a levelet; aztán keserü, fáradt mosolylyal haj-
totta össze. Majd felragyogott a szeme, mint-
egy kifejezve az uj eszmét, mely egész lényét
ejtette hatalmába.

—Kiragadlak bárhonnan. is, elrabollak,
meghóditlak és nem fogsz távozni.

Kalapját vette és elment.
"Boulevard St Germain 49 — szólt a

kocsisnak, egy bérkocsiba vetve magát.
Összekuporodott a kocsiban, ujra elol-

vasva a levelet és az aláirás alatt azt olvasta,
hogy: "hajnali három óra:" Lucienne tehát
mar messze van.

"A lyoni pályaudvarhoz! — parancsolta
hirtelen a kocsisnak, kidugva fejét az ablakon.

A kocsis egy ostórcsapással helyes
irányba terelte lovát, mely gyors lépésben
ragadta, tova a kocsit.

A nagy távolság, mely Steibelt a pálya-
udvartól elválasztotta, magához téritette s be-
látta, hogy terve őrült. Hány vonat hagyta el
Parist, amióta Lucienne megírta levelét! Mind-
azonáltal folytatta utját; váltig azt hajtogatva,
hogy meg kell találnia Luciennet..

A pénztár korlátja mellé állt s éber
figyelemmel nézett körül.

Senki . . .
Merev nézése s fájdalomtól feldult arcza

magára vonta a járókelők sajnálatát. Sokszor
kellett elfordulnia, hogy elrejtse a kiváncsiak
előtt a könyet; mely végig csordult arczán.

Aztán hazatért és zokogott elveszett élete
fölött.

Szomoru napok következtek. Boldogta-
lanságának elsö pillanatától fogva az ingerült-
ség egy nemét idézte elö benne mérhetetlen
fájdalma Lucienne elhatározása fölött. Egészen
átengedte magát szenvedéseinek, miközben áll-
hatatósan követte azt a gondolatot, hogy vi-
szont kell látnia Luciennet.

Elzárkozott, elvonult a világtól és csak
ennek a gondolatnak élt, kerülve mindent,
ami szórakoztathatná és gondolkodását másra
terelhetné."

És abban az órában, mikor az igaz sze-
relém mámorát élvezte, amikor megtalálta
azokat az érzelmeket, melyek hasonlatosak az
övéihez, amikor forró szenvedélylyel ragasz-
kodott az élethez : akkor hirtelen ugy érezte,
hogy elveszti lábai alól a talajt és romba dől
egész világa.

Keserüen hányta szemére magának, hogy
nyugodtan türt el egy házasságot, melyet meg-
akadályozhatott volna s az ő hibája volt, ha
azok a szép álmok, miket hónapok óta szőtt,
meg nem valósulnak! . . .

Idegei tulfeszültségében szemrehányások-
kal illetté magát, amiért a Lamoureyre-palo-
tába eljárt s bünrészesnek érezte magát
Lucienne boldogtalanságában.

Igy folytak az órák, mik felemésztették
erejét. S nem volt mivel ámitania önmagát:
egy virág, egy csecsebecse, mi tőle eredt s
mivel elhitethette volna önmagával, hogy a
szomoru valóság nem következett be.

Csak emlékezet volt minden, mi Lucien-
nehez füzte őt, emlékezete annak a rövidke
multnak, mely letünt, még mielőtt jóformán
megvolt.

Lesz-e ereje élni?
• Amikor e kérdést tette fel magának és

szomoru gondolatai gyötörték kétségbeesett
agyát, a reménynek egy halvány sugara mégis
csillamlott elötte: lehetetlen, hogy ne lássa
viszont Luciennet.

Uj alak.
Amikor Lucienne eltávozott a házból,

melyben annyit szenvedett, azt remélte, hogy
megtalálja nyugalmát.

Csalódott.
A vasuti kocsi röppenése, mely Genfbe

vitte őt, a szemei előtt elterülő tájak változa-
tossága, nem oszlatták el a gondolatokat, mik
mély gyökereket vertek a lelkében, mely el-
gyötörve a szenvedéstől, nem tudta magát
beleélni a valóságba.

Elhagyta férjét, de elhagyta azt az em-
bert is, akiért szive dobogott s akinek, csak
egy szót kellett szólnia, hogy rabszolgájává
tegye.

A szabadság, melyre vágyott, nem elé-
gítette ki, mert egy feledhetetlen mult állt mö-
götte, mely árnyként követte. Létezik-e fele-
dés annak, aki igazán szeretett ? S nem erő-
sebb-e az emlékezet, mint az akarat s nem
ejti-e hatalmába a lelket annyira, hogy a
jelenben véljük átélni és átérezni mindazt,
ami csak a multnak egy emléke ?

Micsoda ébredése lesz Luciennenek, ha
elszenderedve, álmában egy kedves hang-
nak véli hallani csengését ? Ha csukott sze-
mekkel maga előtt látja árnyékát annak, akit
szeret, akit azonban kinyujtott kezei el nem
érnek?

Lucienne nem gondolt erre.
Szivét eltöltötte a gyülölet férje és sze-

relme, Steibel iránt. És szökött, hogy ne le-
gyen tovább is áldozat és szökött, hogy el ne
bukjék.

Ifju volt, szép és elhagyott; nem rohant-e
olyan utra, mely nagyon meredek lejtőre vezet?

Elhagyta családi tűzhelyét.
. A vidékek, a városok, melyek eiőtt a ro-

bogó vonat elvitte, mintha szomoruságba len-
nének burkolva; az erdők, a távol látképei, a
fasorok, mik ismeretlen messzeségbe tüntek,
nem érdekelték: szomoru volt előtte minden
és elhagyott.

(Folytatása kivetkezik.)

Felelős szerkesztő: Kálnoki Izidor.
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•: renaértétti járadék o^ztr..
J í j f c l S . S í . évből .

lS6í>. e?ész .
lStn>. ötöd .

ICO 23
100 75

95 7 3 !
87 - '

5cfr= Boreár áEantT. xálojkötcs.
S ; a Szerbiai ayer.-tQÍcs- lüO fic
SV. „ ífelttlb.)
•íWa Budapesti Í 5 T . köles . . .

4-, a Tem.63-iié£aTöIgT tizszab, t.

Záloglevelek.
ftsP-a Belvárosi takarékpénztár
4',^/a Fjyes. btiáap. főv. tak. .
5ai2 EiiiJtrtoiosok őrsz. földlút. .
i'i'Sn ugyanaz 5QV2 érre . . .
4a,a Agrárban ÜT szöiőkütvény . .
41.!? a ugyanaz járactékjeíT . . .
•i',;°;a Ma=- .•{.iáhít.-int. papirosa

gy .
e ngyanaz szab. es tala j já?. .
1°. a Jlagy. helyi érJ. vas. kötv.
a ujrcauaz koroaaétték . . .
a Jtóagyat jelzálo£iiitelíiank .

W 0 ugyanaz
ugy. kűzs. &. H ö frt sisszaf.

a ugyanaz osztrák
a ugyanaz

/AB i ia^y. oisz. közp. tkptár.
s°/o Mas?, tfcptárak közp. jelz.
^ ujjjanaz kőzs. kötv. . . .

jy
,a Osztr.-magy, t a n k V e
i'Ao Pesti haz*i e. tkpt. kőza.
0 ugy. záloglev, kor. ért. . .
i*l* Pesti m- keresk, bask .
/0 nj-yaaax .

s'sPía ugy. k ö n . köz?. Tf.llOfirt

t e n 25
tan;. 25

j !

9825
o l

•Üsssal. 210 k o r . .

ÍRLO EmSéljT. EO. ,

S9 — 100 —

Elsöbbségek.
'c/s Aöiía et. kir.

Bpesk Tiflaitnos

j
r.-L

ss vasat,

1391. ezSst . . . -
IS91. aiaHV . . . .

va-=. O. kib.
e z l . . . .

E T . vasúi* I474, írfb.
au eSsétobs. k»£

103 íOl —
37 40 33 43
33 50 ; 39 50
9d £0 'í S7 SO
93 - -i 103 _

, 12B:— < 121 —
99'—: 1C8 —

120— í í2 ! _

íoj - . iea
i ö 53 " M 50

13i - 103 _
118 SO • 120, SO

Részvények.
•I Baafcck

b u & e c f e s B I e t . . . .
Ip*:i5»nk .ilJííí m^Ejjajr Ip*:i5»nk . . . .

Fmxa'eí Euteíbict . . . . . . .
F

Hcnxussiaasf-&SL
HacTÍ!i-)szü

- 253 3.-.

*í 55 ;— ;. SÖ; 50;|i 8 2 — -í 33: _

I l i - 122.—
US _ I l i _

32V 75

Windfcalézet
ii ihe:eiFcedfiliiJni£ t.-í. . . .

>. kézp. Jelz.-bjia
íy b á n t

Pesfi üms^jsi- ke:esked«Imi tank

102 _
1 2 . 7 2 5

£Sí —
3Si £8
203 _
523 _

S£5" - 3-0 _
M i i - 1433 _
233Í— 2J4 _

I))

EiKÍagesU Eü. ker. üafcuiékpéniil.

Egj«s8J!tt ksdatpestá ©T. t tptár .

102Íi-
121--

i 8 i í _
123? _

ij: 231 — "' 232^ _
1174 - 1173 _

pénz i i u

,_ általános Ikpéiut&r.. . . ji
r- orsx. központi tkpénxlác. j]

c< B i z t o s i t ó táraö=áfnak. J
Bérsi biztositó társaság . . . . ;
Bwsi élei;- ea jir.-bizt. intézőt
£lsó magrar ál!, bizt. társasa;;. !
FoGciéic pesü biztositó intézet j
Lloyd magyar Viszontbiztositó t. ;
Magyar j.^g ésviszontbintositő r.-t i
Sem.-, baleset- nninkásuut. r.-t. j

2E0:r- Í34O,
l I

205j- 210, —

i — !i l í i i ! -
8 7 -
57 -

Pannonia viszontbizt. ÜJtézat !, ÖáO'
<7) Malmok.

Co.Ticordia gőzmalom r.-t. . . .
Eísö Ii::danc-s:i {.'özsaaloüi r . - t .
Kfz?éb«! gözTüalüin társasig . .
Luiza "özüialom részv.-lársásás
Pc-y.i hengeniialom-társaság . .
Pesti inoinár és sütők gózin. r.-t.
Pes : i V i c t o i i a - g ö z i n a l o m . . . .

) B ? . u y á k é s t é g l a g y á r a k .
J t t l ö i i t é l á

0 9 | -
59! -

ő
875 -

I-eisóinag1/. báuya.<is kphó r.-t
h t v i n tégJajtyát reszv.-t^rsasgg
Kassa-soiüodi köszb. r.-t. id. <JÜs.
K ö o v a i götég ia^vár táru la t

1 300 - 3tO
70Ü— ">05

i 283,— 290i

! 600 ! - j 635|

U 2 I - Ü H 3

K5szé:ibánya-és tétfiagyár r.-t. .
Magyar asphalt p:szv.-táraaság ,
Magyar ált. kp^pbánya r.-t. , '
>Jagyarkera.;niai jyárrear.v.-társ. :
Faígótarjáni köszénbánya r.-t. .
Ujlaki légiagyár és mészégető r-t .

í

E!«ü magy. gazdasági gépgyár. !
.Danubius* in. liajo-^s g<jpgy.r.-t j
Úííiz és t . vaíöiit. és gépgyár. 1
.íJi^iiolst-n* gépgyár !
Kiniii^urany-tal^ot. vasfűit r.-t. I
Schück-félo vasOnt. ésgöpgy. r.-t.
WcilaerJ. gép-és vasgougy. r.-t.

0) Kílöaféle vállalatok
.Atiienatmn" írod. és nyomd. r.-t.
Fraakün-társiilat
K c s : n i ? = - ; r i i l ; a l é z e t . . . . . . . !

.Paüas" írod. és nyomdai r.-t I
P'.-~ti kCnyvnyoinda részv;.-társ. I
ÁllcSános yagscKkölcs. társulat
Budapesti ált. vilí&isioísági tár;.
E'.sű magyar betUöniő<Ja r.-t..

i0QÍÜÖ
14|Í"
102';—
78~

7 2 5 -

eo5;

237 ~

1 6 0 ! -

2 2 0
»7

U)
ia». _
t O j -
24j~

730, _

1
90; 50

r>a -
£0i -

185! -
071 -

10/;- uo
29) 50
223'—
260 -

3 7 5 -
2 6 1 1 -

7 0 [ -
•1C0-

HÖ! -

Elsa magy. jryapjam. isbiist. r.-t .
KUo magyar raszvényserfoiode
.Elsö magyar sertöshizlaló r.»t. .
Elsö magy. szállitási váll.. . -
Elsö magyar szálloda r.-t. . . .

; 4 3 3 l - . |
, , . „ _ 1320 -
^ i ^ l r 2ŐJÍ—

170 -
2.0 -

«0 -

, 2 7 0 ! —

' " 3 O ' | -
i

i t i O O 1 —

Kőbányai király serfözi, . . . -
Kőbányai polgári serföiö r.-t- .
Magy. czukoripan-.-t. B. előjogqs
ASagyar fém- es láinpaáru-gyác
Magyai villamossá-ji r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági társ. .
Neiiuctkűzi waggonkölcs. r.-t. •

h) Közlekedés i vá l la la tod.
Adria m kir. leng. haj. r.-t. . .
Budapesti alagut-társulai. . .
Budapesti közuti vaspilva . . ;
Ugyanaz élv. jesy
Budapesli viliainos városi vasut
Bpest-iijpest-r.-palotai villam, v.
Elsö cs. k. szaí>. dunagözli. társ.
Kassa-oderbergi vasut
Magyar-gácsországi vasut. . .
Magyar nyugoti v a s u t . . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut
Osztrák-ma»r« államvasut. -

Sorsjegyek;
Bazilika-sorsj. osztr, felülbóly. ._
Utcsvárosinyer.-Uölcs. 1ST4. évi
Budavárosi Eorsj. osztr, lelfllb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, ffilülb.
Magy. vör.-ker. sorsj. 0. fclütb.
Olaszviir.-ker. sorsj. osxtr. ílillb.
Osztrák vöri>s-kcreszt sorsjegy .
Osztrák liitelinti'zuti sorsjegy .
Páüiy-scrsjegy

Pénznemek.
Arany

» 20 frankos vagy 8 frtos.
„ 20 jnárkás

Ném. bir. v. egyénért, bankj. 11)0 w.
Franczia bankjegy (100 í'rank).
Váltók árfolyama (látra)

2I/s°;o LonUon 10 font sLorl. . .
4°/0 Német bankpinezok 100 m. .
ű«/0 Olasz bankpiaczok 100 lira .
2% Pávis Wü fraate
4°/'oSvájC7.iban.kpiaczok 100 frank
ő1/"0!^ Szentpé'örvác 103 rub. .

2 3 5 ! - ;

! i 5 5 s ' - :

i 4651—•

530 — i: °-° i~

« , a
l . - - : : 2 ? o ! - - a

8C. "

133 -
213 ~
213 -

6 50
1 7 5 ' -

t-3 í5

ü 4 p o ; —

l! S-l 5) í

177 -•
s*S5

•V-
11

.; 2-1 t>- i 0 »ti? *J > J

g!53 'I
11 f/Síi

5'57

11 " E
59.2U «
47 85

120

47 !-5

127

C5'. ™'%l$

ÍÍ130

az "Országos Hirlap" divatlapja.

Szerkeszti:
A .Franezip..
mulja és a
J* ?? tt«M*í<t Ttttratl^fl lat»«M«L ltét«er f és pedig minden t ó 1-én és 15-én jelenik meg: terjedelme számonkint 13 oldal; minden egyes száma egyaránt
7Í j ' r a u C Z i a "IVolUffl Mte^ed a műi di\at minen ágára, a g y e r t n s k d i v a i r a és a kézimankákra; nagy és jelesen szerkesztett szépirodalmi é<? köz-
f, ' ^ rovatot is farfaímaz TalaujiEt minden sziinban egy fojvtatéíagcs legényt közöl, mely könyvivalakjában nyomtatva évenkint k é t k ö t e t e t a d ; képes
üivaíré-ze teljeses PáriKb»» Késsü; Kiata i BT*«T»»«* kalső la^jA, továbbá belsS 4. és 5. lapja qyösydrá szinnyomata képekkel lesz dizitve, igy tollát aiic-
d«a száia három oláalaa fazfalatt anamyoautm képeket; mieden raáscdik szájához ingyan a d u n k egy életnagyságu kivágott szabásiaintát; a „Franczia

***—«««« as c-sszes magyar divatlapok közt a l e g ó l c s ó b b . =

Előfizetési ára évenkint 3 frt 6 0 kr., félévre 1 frt 30 kr., negyedévre 90 kr.
Kedvezmény az Országos Hirlap előfizetőinek! — •••

A "Franczia Divatlap' előfizetési ára az Országos Hirlap előfizetőine.k:

évre 5 forint, félévre 1 forint 50 krajczár, negyedévre 75 krajczár.
Az Országos Hiríap és Franczia Divatlap együttes elöfizetési ára

évre 17 frt, félévre & frt 50 kr, negyedévre 4 frt 25kr, egy hóra f frt 45kr.
Megrendelhető

"ORSZÁGOS HIRLAP" kiadóhivatalában.
VIII., József-körut 65.
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SZINHÁZAK.
Budapest, 1898. csütürtök, deczember 29-én.

NEMZETI SZINHÁZ.

H avt tértet Ŝ
A nök barátja.
jaéi - — Ir'a.

FonÜtQtEIL
Vígjaiéi ."
rtrrm I I JSaniior. -

Riiítiiy E.-

Szeniéívek:
De Ryaas

Be Sinirose
Des Tzr^ t t i s
De Chautrm

Jane <fe áiiaru

Kezdete 7

Hir. ath

Vi.:-, i t t
r>fartctis E-

MAGY. KÍR. OPERAHÁZ

ÉTÍ Léríet £ * . Havi bérlet 22.

A bibíiás ember.
Zenés szinjiibík 3 f'ílvunásban-
Zenéjét es s^iive^ut «zerzi-tte
KieozL Fiuditatta Íí~ú> Antal.

Szeméi vek:
.:^ cifrái

M.

Arányi
Oaliwki

Kurátor
Márta
Majtiiuína
János, titnlUi
Mátyás
Xaver, szabó
Álltaiig pustaraüvei
frigye* Koniay
Keje Bert-s i l .

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.

Sfásodizar :

Diákkisasszonyok.
Operette 3 £.:•[•.-u na =IJ an, -iktpben.
I r . i i üavpult «s Cotíens. For-
di.Otta Makai h'.u^.l. Zenéjét szer-

zette Louis Varney.
Személyek :

M. Csatai
Blalia tf.
Káiv K.

VÁRSZINHÁZ.

Xagf bedet iSf. t í i fcérila* 9*

Stuart Maria.
Történeti szoraairaiitéfc á feÍ
nisfcic. Irta S:Etükr. F Ü Ü n

j

Szxorssxr
#íy«'ttős

B'áEEsy.

MEüáEyts

Aboffijfi

Pflér
YiitsiiifeftM
S.ad]i2ifeíiur

Stuürt kiirta
DuJler Kobert
Talb«t* liTii-c.fi-
Ccetí VíIrTios
K^Ht JfTriC _
Diivi^ua VümQS
Pauli -t Arnias
Blortimer
Acibcsptao
Bellié VTE- urif

Drury

Kenrdí
Kurt
Bourgi >ym*
Kinityt eppó<í

Ke-ztftta ~ >

VÍGSZÍNHÁZ,

&"'*- saáini-
uniiiii±I» é-

fr"-6. szám..
KnuP-co 3ta-i:

I Disonesti.
(A bscsteieneSu

Dramma ün 3 att£ dE ffi
Euveüta-

Marguerite
Daisy
Peiogidaa
Eiriffard
Antoinette
Barú Cossa
Paapon
Van Hoaíea

öurjes
Kilirasd
HJalicot, xeg
l ' i i

Ujvári
Z. Bá-dy

iiaz-i M.

Vidor
Ki 'Vt CS
Kiss M.

Gyurkovics ur
Énekes boliözaf.

Kezdete 7 ő

Szinházi müsorok a 15

Carl*

Orfajido

E. Zacconi

F_ Xiípotti

Don Pietro Caruso
Drjjaiaa la ram attto dlí

Személyek:
Don Pietcoi E. Zarrcani
Warg&erítai
Cunte Fabrizlű' - Caig>

MAGYAR SZINHÁZ.
Eiia-sölir:

A bolond.
e;r\f nvM1!; vájOjtoaHssadl,,. f
Efeis* ntesfijeMli mim.: KáifeasSJ

Zenéjét! sseEseliíe-: Fefafe-JL

Értesités!
Yaa szerencsém a it. é. közönség

Edai, hogy mai napon

müvészil
Szives Látogatásérlt esedez

Gfelner József,
(Baross-kávéház)

József-körut 45. sz.

legolcsóbb bevásárlást forrása, szolid, lelki-
ismeretes kiszolgálás mellett

Nemes és Lengyel
kárpitcs és asríalas-imterítíepe

Budapest, IV., Kecskeméti-u.6.I.em.
Finom nöi fekénaenaaeket. és

menyasszonyi kelengyéket

Kanitz Ferencz és Tsa
szepességi vászonraktára

Budapest, XV., Kossuth Lajos-utcza l l .

Huzás már jövö héten. /<& o

1 k o r o n a

Begrendeléseket ujságiró sorsjegyekre pontosan eszközöl:

Budapest, Ferencziek-tere 9. szám.

IM—200 frtot koreshetnek
havonta mindazok, kik ha-

tóságilag engedélyezett
sorsjegyelárusitással részlet-
fizetés' mellett foglalkogni

kivánnak. Ajánlatokat

Ifj.
bank- és váltóilázához

Budapest, Erzsébet-körut 48.
(Royal szállodával szemben.)

Alapítva 1884.

felvétetnek lapunk kiadó-
hivatalában.

VIII., József-körut 65, szám

Kőbányai Király-Sörfözö-
részvénytársaság.

Alaptőke: 4,800.000 korona. Telefon: 61—50.

Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-
mányiuiHk affjra van hivatva, hogy az enemü kül-
földi árttkffit kiszorítsa.

KeMemes zaraaíja miatt kedvelt ű d i t ő i t a l
és g y ó g y h a t á s á n á l fogva a legelső orvosi szak-
fekinltélvek melegen ajánljak : különösen d r . Ko-
rányi Frigyes cs d r . Kétli Károly egyetemi
tanár erak íaimaltják. .hogi" ezen sör sikeresen hasz-
Bálítatőnak bizonynlt. Idegbajokban, vérszegénység-
uéi, emészíésí zavaroknál, gyengeségnél maláta^sö-
lűBk vaS<E»ságos gyógyszer.

Árak vidékre a
gy láda £ 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 frt, összesen 10 frt. — Kis láda a
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, össze-
sen 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva'
ratámvéteülc-I.

Sfőtsapobig e l t a r t h a t ó . A ládákért és pa-
laezkokért adsKdó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bthnineitttes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

M e g r e n d e l é s e k e t e l f o g a d n a k : Gyári
irodáink Köbdayán. Városi irodánk : Vil., Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. B u d a p e s t e n kapható"
mindeii nagyobb fászerkereskedésben
és pohapankint a Quisisana buffetben
Váczi°kcrut 12.

Kőbányai Király-Sörfőzó-
réssvénytársa8ág.

feljebb.

bármilyen egy vagy több fénykép után
100 d r b . . . . . . . . . 3 frttól )

1000 drb . . fO fr t tó l I
Uj félvéielérl külön 1—2 frt számittatik.

Alkalmas karácsonyi ajándéknak,
vagy ujévi üdvözletnek.

fényképész .

V. ker., Dorottya-utcza II, sz

COGNAC

Alapittatott 1820-ban.
Francziaország legélőíiélöVb "köretben

használt gyártmányát ajánlja eredeti
palaczkokban

ffiszer- és csemege üzlete
FfirdS-otcza 4. FQrdő-utcza 4.

Telefon szóm 76. *7B8

EL ETI

1099. április hóban Propper Nu János keresk,
akadémiai igazgató vezetése alatt.

Kizárólag elsöosztályu, minden kényei met és biztonságot nyuj-
tó, szerfelett ölcsó társas utazás a magyar előkelö világ tagjai

részére. Előjegyzéseket elfogad, részletes fölvilágositást nyujt

Propper N. J á n o s
igazgató

: Budapest , József-körut 15. s z .

uj
GÉCZY FERENCZ

Budapest, IV,, Városház-tér 2,
Ajánl friss lövetü fáczánokat, foglyokat,
őz-czombokat és gerinczet, pörkölt
vadsértést kimérve, idei hizott pulykák,

- kaupanok és egyéb ünnepélyekre
szükséges czikkeket. Vidéki megrendelé-
.sek pontosán eszközöltetnek. Veszek uradalmihajtó-

vadászaton elejtett mindennemü

(hizott baromfit és friss tojást,)

Kitüntetések : a le. k.
Handelsministerium legmaga-

sabb., államdija 18.88. Nagy
aranyérem 1880. I. osztályu
Érdem-érem 1880, ugymint

: több díszoklevél. '

1870.

s&6)
^ zongoragyáros

Bécs, VII., WSeehitapistenfigasse 4 .
Ajánlja saját gyártmányu zongoráit u. m. : hangverseny-
és rövid zongorákat, különösen azonban a legkisebb
IVa méter hosszu diminutiy- és mignon-zongorákat,
valamint pianinokat, amerikai rendszerek szerint, ke-
részthurral, 6 évi jótállás mellett. Fizetési feltételek

megállapodás szerint, a legolcsóbb gyári árakon.

Linoleum beborítóra,

Linoleum-előzék,

Linoleum
egészség-

ügyileg elismert legjobb,
legolcsóbb és legtartósabb

padló-teritő, pormentes, hang-
' tompító, ruganyos, foglalat nélkül.
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Szinházi müsorok.

Itaizifl Szlriiz l • llr.

Péntek |Rosenkranz és
í Güldenstem Doa Joao

Szombat Az apósok Bábatünáér

Vasárnap d. uf —
í i { Hunyadi
I Est* I ffirafy dalai j László

Padrone deüe Diákkisasszo-
feraere f nyok

A tefcenOsbéka DL»kkisasszo-
nvok

Gyimesi
radvir g

Bibliás asszony

i»n« Mr Wrtíz

A bolond

A bolond

Arany-
lakodaiom

B. A. L. E. £

< * * *VW5
. ^ < v > r jMegrendeléseket pontosan-t>-

^ ^ r eszközöl:
KORMOS GYULA ÉS TÁRSA

bank- és váltóüzlete

<$S
»vvw

Alapittatott

Zongorák,
pianinók és harmeaimaok legolcsóbban és leg-

DEUTSCH GÁBORNÁL
Budapes t , Erzaébe t - té r 7. {bécsi-atez* sazfcán.) Olcsó bérlet Hangolások

és javítások.

Való-
di franczia különlegesé^
grek psakis r . Beuegrr
rann fils legbírnevesebb pa-
risigyárosíóllegelőnyősebbenj

beszerezhetők
Polgár Sándornál

Budapest,
VIZ., 3Srzsábet-kfirnt 50. ;

p a r Részletes képes árjegy-
zék ingyen és bénnentvekül-

detik "SM

o l c s ó n kapható*
Czim a kiadó hivatlbaan.

A nagy krach!
Ssxr-Xorlc és London *x
hagyták kiméletlenai es
kénTS2eníYe I5n. egész ufl

Nfeal

csekei? megtérítése ellenében g T « f f t "
mázva ezen megbízás keieöfSblceEésc
deoMnek megküldöm a kSvetkszS

J

g s i
fit 6-6O megtérítése etfeaéSea, és p

6 drb legfinomabb asztali kést, vaío<áí aa^il
B drb amerík. szabad. ezSat víEát egf d
6 drb amerikai szabxáaMazQtt ü

12 ctifo amerikai szaitadalmazott
1 drb amerikai szabaiIsMxzolX etósí-Ieraaméiőt^
1 drb amerikai frrabrtcT!^|:rr'?T"t* ezüst-tajsifeát,
2 éib amerikai szabadaknezatt j k b l i
6 drb angol YicttgMi-ais&tálezit,
2 drb feltünést kelta asxEali gi«Et|*Ur65li
I téaszűr-M"

ffiabb <snkiiEíiiat5t
4 4 ö r b összesen csak frt 6.6O. -__™ -

A fecü összes 4 4 tárgS" ezelStt 49 fotcniSaai feetail es
most ereE f r t 6.6O wt'nírttáTr*'fron kaaíníiSt- — Ax
amerikai srabadalinasctrtt esSat teljsses íeEüSEétoc ^
sz ezüst-sant 25 évig megtartfa, amiért j&ál ig * i

taük. A legjobb bízoajitét, hsti fr^H
21.G232 —. «

alacaL melv szerint ezennel tEpfeásosani £á«eIasB«_ ***&•
mat rrűndeákiriek, aitnek ax á m mes nata feM, a x o s ^ s e t

í nsiacíea akaííály nélkül vxsszatéríteEi ; és seHks sBrsmmssiM
' el ezen kedvező alkalmat, hagf exea f*

karácsonyi, ujévi,
a j á n d é k u l B t o d e .

- • taTr ERG'S
H a v p t a g e n i o r d-

Wien, IL, I6il«i<itias» W l T i m * "
SrétküKés a
küíáéséTeL Tisztító í ^
Csak a melIékaK

E2!ieaieavt
íe : kérek

A ktUetscxétL-jt ntefkBjÜua
Liid, íésír. szept- í-

3Z

Bel- és kfilffődi

hires
zongorák,

vá lasz tékban
a Zenepalotában

STERNBERG ARMIN és TESTVÉRE
cs. és kir. udvari szállitók.

Zongora-termek
Kossuth Lajos-utcza 22. szám a.

(Károly-körut sarkán). Zenepalota.

Nagy kölcsönző intézet
Zongorahangolási és karbantartási évi
bérletek a fővárosban. Egyszeri hangolás

2 frt- Javitások pontosa;? teljesittetnek*
N a g y
a József-körut legélénkebb helyén

azonnal kiadó.
Czim a kiadóhivatalban.

Államilag megvizsgálva.
6937. számu magy. kir. szabadalom

Föltétlen siker.
Közjegyző által hitelesítve.
Uj találmány házi és iparCzleti £3 ssa
mosási, fehéritési, tisztütási
c z é l o k r a , \izben oldható, Bzagtalau

kénvegyületek behatása által
a ruha és a kezek sértése nélkül.

N gyapjuruha számára.
Szappan, idő, szén és fehéritési meg-
takarítás. Ezen szer tehát a háziasszo-
nyoknak mint alkalmazásra lego l-
csóbb és legjobb, nem eléggé

ajánlható.

Egy csomag ára csak 15 kr.
Kapható minden drogueriában,
füszer*, gyarmatáru- és szap-

pan-kereskedésben*
Kiiárólagoa f ő r a k t á r :

Szimon, István-nál,
Budapesten/ Váczi-körut 12.

COGNAC gm
A legfelsőbb körökben mint legfinomabb valódi
f r a n c z i a tiszta b o r p á r o l a t van elismerve. Gyógy-

.hatása kitünő.
Vi" eredeti palaczk 3 csillag-jegygyel... frt 4.—
Vi . . V. S. 0. P frt 6.50
Vi . ' • Sublime 1820. évből. frt 10.

C I . é l kir. udvari füszer- és csemege-szállitónáli
BudmpQmt, Kcomkmmétl-utoxm fS.

Millió embernek
a Bohneldar-féla

Pafrány-fOkOCSkák [Eaianiőcs eíbaitíl
«dták f.sRzt. teljes egészségüket

fe jes tő l a páfrány-
tokocskák által fáj-
dalom nélkül, a leg-
rövidebb idö (6 perc)
alait teljesen elhaj-
tatikEkitünő gyógy
szer nemcsak a ga-
landféregben hanem
gyomorbajban szen-
vedőket Is biztosan

{édiogy.) meggyógyítja.
'* cáDtlikaginszta tünetei a kivetkezik: az arcz halványsárga,
iágyaút tekintst, kék szemkatikák,. léaoványodá?, el-
ityálkásodás, emészthetlenség étvágytalanság, gyakori
roszuliét, ámulások, ojy gombolva? felszállása egész a
ajakig, nyálösszegyüleiniés, a test megdagadásá, gyakori
seböfögés, bélgörcs, szuró fájdalmak, szivdoáogás, a
rélfcsriagés rendetlenségei különösen nőknél, gyakoxi

- - ^ főfájás sth. stb.
&. p á f r á h y - t o k ö o s k á k neiii 'ártanak ha á féreg nincs
is jelen. 0S5F" T ö r v é n y e s e n védvo. "SS9

Rendelésnél az életkor megjelölendő.
Számtalan ollamarü ás hálxnyiÍJ* kaszt-
Uz* eredni 'lóhoz ha.sznkla.ti utAáiuiásal a bm- o
külfö!4 részére postai atánvéio.l 4.Í3Q fr
a pénz előleges beküldésével 3.59 ff

Egye ül valódi kapbató

Scíineider József gyógyszerészüá
Resicza. Fő-utcza l l . (Dólrnsgyarország.)

Csakis ezt kérje:

Louis de Salignac & Co.
gyártmánya

Cognacban.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal:

apró

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
e-restante kéri. akkor n
alvány szelvényére irni

' Előrefizetendők készpénzben, levélbélyegekban vagy
' postautalványon.

i d é á á tk ö m ^ e n kis
a z apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
intelligens, fiatal emJaert* kezesek,

v y kivel a farsangi malaíságoksE végig-
élvezfcetaém. Én egy csinos fiatat leány vagyek. Leve-
leket .Mulassunk* jeitge alatt várok a kiadóira:.

7214—1
* k e í e v a n m i r ntegbeszéEt kelvén leveled.
Vedd át, kis ang.-alam, meri ígem faatas és

érdekes dolgok vannak benne. Cáókütoia kaesóidat
Tivi. 724S—1

mehettem, vissza, mert ott Éartottbk es-
4»ajUd> tig. Ke haragudjatok érte, nem rajta irni mmlt.
Legközelebb lemegyek. A viszontlátásra. M. T254—1

Hetek óta majd mindennap Játom s
iaél tovább nézem. anmáJl jobban

bevésődik bájos- kis. arcza szivembe. Edidüg: nem szok-
tam, de mcst' már nem tudok tovább- EialgafaL Csak.
arra kérem, valahogy adja tudtomra,. tiaislina-e egy
pesszknistü^fiatai enibert önzetlenül,, mindem érdek M-
zárásávaí boldogítani. Addig is számtalaiiszoir esőfaülja
kis kacsóit az a .Bozontos fejű." T2S>S—1
Y-wt ö •Dfiimeí érlesiiítem, íiogy megtartotta ígére-
•**• »• tét és nem. vette . . . . Kagyom szereltet
ugyan magával levelezni, de az teljes JeHreSelÜfeiraség.
Nyír elött nem szabad egymást Iáhumk. SMvöadlí ISHéi.

T24S—1

E perczben dobtam be most megint leve-
lezőlapomat is és remélem,, ftagy azt már

meg is kaptad. Ismételve kérlek, aranyasíKia, hogy íffjj
mielőbb. Szeretném, ha jól mulatnánk, ámbár t a te jössz
hát ki van zárva az az eset, hogy én remekül ne mun.-
lassak. Talán eljön M. is. Ugy-e kiváncsi vagy, Inogv"
ki az az M. ? Hát csak légy kíváncsi és szombat estig
sokszor csókol Barnáeskád. 7248—1

HÁZASSÁG.

£%ljU%4& UlKiUll leány. Horomaoya sincs, Se Tamjő
állása, 600 frt évi jövedelemmel. Lerelek kéretnek
.Próba* jelige alatt a kiadöba. íz20—2

ÁLLAST KERES.

%
f | < | l 3 1 13 éves csinos szobaleány szerelne
j l u i a l egy. magányos inteligeiis árnál áHást

efü-glalni. Levelet , Szorgalmas* jelige alatt a tíadő-
Ivatalba. W75—S

ajánlkozik CSÜHCÍS fíafial' leápv,
ki a íiázvezetés naimdem ágá-

ban sagy jártassággal bir és eddig is nagy taraságssk-
nal vt>ít alkalmaz va. Szives megkereséseiket a Maáő-
Mvataíba. kér ,Igyekvö'- jelige aialt 7212—S

leány elszámolásra keres csemege-
vagy füszerüzteteL Esetleg sltal-

mazást bírmiiy tisztességes üzletbea mint felíré- vagy
elárusitönönek. Szives . megkereséseket kér mKsasáé-
képes- jelige alatt a kiadúMvatalba. : . 714S—3

2 0 é v e s J ó h á z b ó 1 J
y váriyokkal, beszél három nyel-

vei, faszer- va^y vegyes - kereskedésben alkalmazást
keres. Czim a kiadóhivatalban. 7172—3

állást keres egy kellő biztosítékkal
^ J biró bivatalnok." Bővebbet személye-
sen. Megkeresésekéi .Ügyes- jeüge alatt kérek. 6888—3

vagy időszaki laphoz szerkesztőül, vagy munka-.
^ " társul ajánikozik kitünő szakember. Esetleg
azok expediálását is elvállalja. Ajánlatok a kiadóba
,Hetí lap* czimen kéretnek. 6792—3

ÁLLÁST KAPHAT.
iroííalE2Í vállalat keres ügyes, szakképzett

fJ utazókat Kik e téren inár müködtek,
előnybea részesülnek. Bizonyitványt és ajánlatot ,N.
O." jeüge alatt továbbit a kiadóhivatal. 7222—4

KIADÓ SZOBÁK.
családnál egy különbejáratu szoba az

« | EöLirös-utczában egy-két ur részére tel-
jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10

ÍÍWM Ilfnn eg-* ^ s tiszta különbejáratu igen
^ l4llUl"*UlUU csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a
kiadóhivatalban. 6S28—lp
4S ITorAtiÁeLitf'AH e'SY kényelmes 2-ablakos utczai
Ji JÍZXCpCSl-lííOn s ^ b a ^adó, teljes eUátással
együtt havi 45 forintért, Czim a kiadóhivatalban.

6144—10
butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdő-

j szoba s esetleg zongorahasználattal a.
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6830—10

ÍfftyyÁ|lí irodába kerestetik keresztény kisasszony,
liJJj»*WI t i nemeiül és magyarul jól sztenografál
és szép írása van. Ajánlatokat d. kiadóhivatal továbbit
.Dr. S." jelige alatt. 7204—4

Az emberek ezrei panaszkodnak, S
nincs keresetük. Intelligens egyenek jövedelmező fog-
lalkozást találnak. Ajánlkozók itt helyben naponta sze-
mélyesen ¥L, Váczi-körut 21. IL em. 7. sz. alatt je-
lentlke/hetmek, vidékről pedig irásbelileg, a legkisebb
helységből is .Munka" jelige alatt szintén fenti
czimein. 7027—4

házfelügyelői vagy házgondnoki
ban lelhet elnyerni a Háztulajdonosok Lapja hirdetési
által Bővebbet akiadóhivatalban Szondy-utcza 42/c I.
emelet. 2507—4

OKTATÁS.
S\ritf adására ajánlkozik egy tanítónő-jelölt. Czim a
UlOA kiadóhivatalban. t 2503—5

6azDasszonytiak,

BIRTOK-ELADÁS.
szeretném elcserélni egy

J budapesti házért, melyhez
egy pár ezer frt készpénzt is adok. Ajánlatot a Madó-
Mvatalba kérek .Birtokos" jelige alatt " 7226—6

ELADÁS.
a föváros legélénkebb helyén, mely-.

j nek igen jó jövedelme van, szabad
kézből eladó. Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek „Fod-
Tász' jelige alatt 7116—8

LegSmomaiib pergetett, 5 kilós postacsomag-
f béraHentve 2 frt 80 kr., hófehér lépesméz, bér-
memtve. 4 frt SO kr. Megrendelhető Országos Méhészeti
Egyesület Budapesten, IX., Köztelek, továbbá Damjanich,
utcza 34. főraktár aközponti vásárcsarnokban, fősor, aho-
üvegekben és kimérve is lehet kapni. Hamisitatlan méhi
viasz szobapadlófényezéshez 1 kgr. 1 frt 75 kr,

, i A -6999—8

butorozott szoba alkov-val, 25 forintéri
kiadó. Czim á kiadóhivatalban.

• G82G—10
l í t f 7 ü í butorozott szoba, kétablakos, a dohány-utezá-
Mll&al ban, második emeleten, előszobával, lépcső-
házbeli különbejarattál, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6920—10

KIADÓ LAKÁSOK.
leggyorsabban lehet a Lakás Köz-
vetitő ujság" által Szövetség-utcza

2505—1342|c.
^R 1\fÓne7Ínli99 közelében egŷ  szép földszinti
/• \\X.yzL\\\\\&L lakás, mely áll 3 utczai, 1 udvari,
előszoba, konyha és fürdőszobából, olcsón kiadó. Szives
megkereséseket a kiadóhivatal továbbit .Uri lakás*
jelige alatt. , 7210—13

HITEL—PÉNZ.
V | adna 3000 frtot kölcsön biztos állásu úriembernek,
•H havonkinti réfkletfizetés mellett. Ajánlatok a kia-
dóhivatalba kéretnek .Biztosan" jelige alatt. 7196—14

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
^rA^ánab müholynok, divatszalonnak,
MVVanüU, egyleti holyisógnek, vivóto-
nomnok, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmaz nagy helyiség 1-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

< j KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

9 házivarrónőnél 1 Kitünő szabónő elegáns
a ruhákat készit 5 frttól feljebb, vidékre

Czim a kiadóhivatalban. 2423—18
kezeken, lábakon egyszeri bekenés
által megszünteti az égetést, egy

hetThasználat után még a nyomát is a daganatoknak
•Egy tégely, utasitással 1 frt. Cserniczky gyógyszerész.
Budapest; YL, Szabolcs-utcza 4. 7059—18

huzásra
érvényes
ujságirók
sorsjegye
ára csak

I korona.

Főnyeremény

100.000
Elsö

huzás
visszavonhatatlanul

már
jövő

héten.

korona ért.

5 nyeremény
á 20.000 kor. stb. stb

Megrendeléseket pontosan teljesit: '
A Budapesti Ujságirók Egyesületének sorsjáték-kezelősége

IY>< Kossuth Lajos-utcza I. sz

Elöfizetés! ára
egész évre

postán küldve.

XIII. ÉVFOLYAM.
Hite!es sorsolási értesítő é s útmutató magánosok részére értékpapirbkaS Hlétő Qgyekben.Néiküjőzhetetien
tanácsadó mindenki számára, akinek értékpapírjai és sorsjegyai vannak. Megjelenik havonkint-2—4^szer.

Sc-rsűüsi értesítője pontosságra és megbízhatóságra nézve a legelső helyet foglalja cl az összes e
neiai iapek iőrcíi s gondos egybeáiiitásbas közli az összes hazai és jelentékenyebb külföldi sorsjegyek hu-
zási lajstromai^ * hátralékok, vagyis eddig fel nem vett nyeremények jegyzékével együtt. -

A MSOTSOÍÉS] Közlöny" ingyenmai-éi-cletül adja előfizetőinek az psztályscirsjátek hivatalos nyeremény-
lajstromát, Efy, hogy a .Sorsolási Kőxlény- eiőSzetöi teljesen hiteles jegyzéket kapnak az osztatysörsjáték-
nál irifc.im** *^*mr.ir*Kó|. £ lajstromok egvenkiat vásárolva, egymagukban is többe kerülnének, mint á ,Sor-

soláai Közlöny* elöfizetési ára, mely.

egész évre csak egy forint.
SL3£TÍE5 imtorma kacj* xz iSSS-re szcit- &opitolámf Evkönyvot, .mely a többi közt oartálysorsjégy előjegyzési lapokat

e> t i OMMtflyxormJétéic aópmxmrB Immortmtómét tmrtattna*M*. EIő5xetósek legczéljzeröbbea postautalTánynyal.
B E I H E L L A J O S bankházához, a „ S o r s o l á s i Közlöny" kiadóhivatalához

,.,-_.,.,; B m d s p m m t , Ilf., K o c m k m m é t l - u t c x a 1 3 * i n t é z e n d í k . , ' - : . ' : _ . " - - ' 7 ' •

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP kőrforgógépén Budapest. VIII., József-körut 66. szám.

Elöfizetési árak
egész évre

postán küldve.


